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14. The former beit midrash, ground plan. 
(Drawing: Sergey Kravtsov, 2004–6. CJA Archives)

15. The former beit midrash, cross section, view towards northwest. 
(Drawing: Sergey Kravtsov, 2004–6. CJA Archives)

16. The former beit midrash, longitudinal section: view towards 
northeast. (Drawing: Sergey Kravtsov, 2004–6. CJA Archives)

17. The former beit midrash, northwestern façade. 
(Drawing: Sergey Kravtsov, 2004–6. CJA Archives)

18. The former beit midrash, southwestern façade. 
(Drawing: Sergey Kravtsov, 2004–6. CJA Archives)

19. The former beit midrash, southeastern façade. 
(Drawing: Sergey Kravtsov, 2004–6. CJA Archives)
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20. The former beit midrash, northeastern façade. 
(Drawing: Sergey Kravtsov, 2004–06. CJA Archives)

and a round-headed door combined with a window in the north-
eastern wall (Figs. 4, 20). The frames of all the openings were 
painted gold. In general, the forms and colors of the interior deco-
ration hint at Neo-Classicist aesthetics, while the palmetto may be 
inspired by Lithuanian folk motifs. 

After WWII the former beit midrash was used as a storage, and 
a wooden lavatory was added to its southwestern façade (Fig. 8). 
Since the 1980s the building has been abandoned. Recently a 
plaque was put on the building, reading “Synagogue of Žiežmariai / 
This synagogue has been selected as a part of the / European Route 
of Jewish Heritage. // This Route, officially recognized by the Coun-
cil of Europe as a European Cultural Route, encompasses Jewish 
sites of outstanding European value.” Regardless of this recogni-
tion, the building is rapidly falling apart.

G.M., S.K., V.L. 

ר ע מ ש ז ע ש ז



414



415

aliyah (“ascent,” “raising,” Heb.), aliyah for the Torah – reading 
of a part of the weekly portion of the Torah in synagogue.

amud (“column,” Heb.) – a pulpit or lectern in front of the Torah 
ark, used by the person leading the prayer (shaliaḥ tsibur)

apskritis (“county,” Lit.) – largest administrative unit in the Re-
public of Lithuania. Apskritis is divided into several rajonas.

balebatim (Yid. from Heb. baalei batim) – literary “home own-
ers,” i.e. middleclass in a Jewish community.

beit midrash (“house of study,” Heb.; pl. batei midrash) – Jewish 
prayer house and study hall, see Vladimir Levin, “Synagogues 
in Lithuania: A Historical Overview” in this Catalogue, vol. 1, 
p. 20.

bimah (Heb.) – a raised platform with a table on which the Torah 
scroll is placed while being read in the synagogue.

cantonist (Rus.) – in 1820s–1850s, a (Jewish) conscript to the 
Russian Imperial army who was younger than 18 years.

czynsz (Pol.) – eternal rent in the Polish-Lithuanian Common-
wealth and the Russian Empire. 

de non tolerandis iudaeis (Lat.) – privilege granted to towns, al-
lowing them to prohibit Jewish settlement in the town.

gabai (Heb.) – elder of a synagogue or a traditional society.
galil (“region,” Heb.) – region in the administrative structure of 

Vaad Medinat Lita.
gaon (Heb.) – genius.
Gmilut Ḥasadim (“charity,” Heb.) – a traditional voluntary asso-

ciation (ḥevrah) which provided loans without interest; in 
many cases these associations were able to build a separate 
beit midrash or kloyz.

guberniia (“province,” Rus.) – largest administrative unit in the 
Russian Empire; a guberniia was divided into several uezdy.

gvir (Heb.) – a wealthy notable in the Jewish community.
Habad – a name of the Hasidic movement, established by Rabbi 

Shneur Zalman from Liady (1745–1812) and widely known 
today as Lubavich Hasidism. In the 19th and early 20th century 
it included, besides the Lubavich branch, Starosel’e, Kopys’, 
Liady and Bobruisk branches.

ḥadarim – see ḥeder.
Halakhah (Heb.) – Jewish religious law based on the Torah and 

Talmud. 
Hasid (more properly Ḥasid, “pious,” Heb.; pl. Hasidim) – an ad-

herent of Hasidism (see).

Hasidim – see Hasid.
Hasidism – a movement of religious revival with a distinctive so-

cial profile among East European Jews, which began in the 
mid-18th century. It differs from the legalistic rabbinical Juda-
ism, also known as “Lithuanian Judaism,” by a special atten-
tion to mysticism, enthusiastic worship, and adherence to the 
spiritual leadership, mostly inherited dynastically. 

Haskalah (“enlightenment, education,” Heb.) – Jewish Enlighten
ment movement, which began in the second half of the 18th 
century in Germany and spread in the Russian Empire from 
1820s.

Ḥayei Adam (“Life of Man,” Heb.) – the halakhic code by Avra-
ham Danzig of Vilna (1748–1820), first published in 1810, 
which became very popular. In the majority of the Jewish 
communities in Lithuania associations (ḥevrot) were estab-
lished in the mid-19th century for the study of the book. In 
many cases these associations were able to build a separate 
beit midrash or kloyz.

ḥeder (“room,” Heb.; pl. ḥadarim) – traditional Jewish private 
one-teacher school, situated in a teacher’s house. The curricu-
lum included literacy, Torah and parts of Talmud.

Ḥevra Kadisha (“Holy Society,” Aramaic) – name of traditional 
Jewish religious associations; most commonly applied to the 
association which is responsible for the performing funerary 
ceremonies and up-keeping of the cemetery (ḥevra kadisha 
gmilat ḥesed shel emet). In many cases these associations 
were able to build a separate beit midrash or kloyz.

ilui (Heb.) – a young boy showing outstanding knowledge of the 
Torah.

Jewish People’s Bank (Folksbank in Yid.) – Jewish cooperative 
credit associations established in Lithuania in 1920 and united 
in 1921 by the Jewish Central Bank for Support of Coopera-
tion in Kaunas. 

kahal (Heb., from kehilah – community) – autonomous local 
Jewish community in the Polish-Lithuanian Commonwealth; 
continued to exist in the Russian Empire until 1844.

Karaites (from Heb. karaim, “readers [of the Holy Scripture]”) – 
a branch of Judaism, which recognizes the authority of the Bi-
ble, but rejects Oral Law as formulated in the Talmud. Ka
raites settled in the territory of modern Lithuania in the late 
14th century.

Glossary
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kenessa (Heb.) – a Karaite synagogue.
kibbutz (Heb.) – in Eastern Europe of 19th century: an institution 

aiming at the Talmud study at very high level, a kind of ye
shiva.

kleyzl or kloyzl (Yid.) – a diminutive of kloyz (see).
kloyz (Yid.) – a small prayer house, see Vladimir Levin, “Syna-

gogues in Lithuania: A Historical Overview” in this Cata-
logue, vol. 1, p. 20.

kolkhoz (Rus.) – a collective farm in the Soviet Union.
litas (Lit.) – Lithuanian monetary unit.
maggid (Heb.) – a preacher.
maskil (“enlightened,” “educated,” Heb.; pl. maskilim) – a name 

for the adherents of the Jewish Enlightenment movement, 
Haskalah.

maskilim – see maskil.
megilah (“scroll,” Heb.; pl. megilot) – scrolls with the text of the 

Biblical book of Esther, which is read in public during the Pu-
rim holiday.

megilot – see megilah.
meḥitsah (Heb.) – division between the men’s and the women’s 

areas in synagogue, preventing both sexes from seeing each 
other during the prayer.

mikveh (Heb.) – Jewish ritual bath.
minyan (“count,” Heb.) – a quorum of ten adult men needed for 

prayer in public; sometimes a name for a small synagogue or 
prayer room. See Vladimir Levin, “Synagogues in Lithuania: 
A Historical Overview” in this Catalogue, vol. 1, p. 18, 20.

Mishnah (Heb.) – 1) the earlier part of the Talmud, redacted in 
Palestine about 200 C.E. 2) A paragraph or verse in the trac-
tates of the Mishnah, plural mishnayot.

Mishnayot – see Mishnah, 2.
mitsvah (Heb.; pl. mitsvot) – religious commandment; precept.
Poalei Tsedek (“Righteous Worker,” Heb.) – usual name of the 

association of craftsmen, often tailors. In many cases these as-
sociations were able to build a separate beit midrash or kloyz.

polish (Yid., from Heb. palush) – vestibule of a synagogue.
powiat (“district,” Pol.) – administrative unit in Poland and the 

Grand Duchy of Lithuania; several powiaty comprised a wo-
jewództwo.

Rabbanite on Rabbinic Jews – a term commonly used to differ-
entiate non-Karaite Jews, i.e. the Jews who recognizes the au-
thority of both Torah and Oral Law as formulated by the rab-
bis in Talmud.

rajonas (“district,” Lit.) – an administrative unit in the Republic 
of Lithuania; several rajonas comprise an apskritis.

rubl (Rus.) – Russian monetary unit.

Seimas – the Lithuanian parliament in 1918–1940 and from 
1990.

shaliaḥ tsibur (Heb.) – a person leading the prayer in a syna-
gogue, a cantor.

shamash (Heb., shames in Yid.; plural shamashim) – 1) sexton, 
usually the sexton of a synagogue. 2) a rank of the Ḥevra Kad-
isha members (from here the name “Kloyz of Shamashim” for 
the Ḥevra Kadisha prayer houses).

shamashim – see shamash, 2.
shtender (Yid.) – a lectern for a prayer book in the synagogue.
shtibl (“small home/room,” Yid.) – a small Jewish prayer house, 

see Vladimir Levin, “Synagogues in Lithuania: A Historical 
Overview” in this Catalogue, vol. 1, p. 20.

shulhoyf (Yid. “courtyard of synagogue”) – term applied to the 
complex of Jewish prayer houses and other traditional com-
munal institutions, situated around the great synagogue; see 
Vladimir Levin, “Synagogues in Lithuania: A Historical 
Overview” in this Catalogue, vol. 1, p.  28–31.

starosta (Pol.) – a royal official in the Polish-Lithuanian Com-
monwealth, in charge of governing a city or a region, belong-
ing to the crown. 

Talmud Torah (“studying Torah,” Heb.) – communal elementary 
religious school for poor children; its curriculum and the ways 
of learning were identical with those of the private ḥeder; in 
the late 19th and the beginning of the 20th century TT in many 
places were modernized by the secular Jewish intelligentsia.

Tarbut (“culture,” Heb.) – in the interwar period a network of 
secular Jewish schools run by Zionists, with Hebrew as the 
language of instruction.  

timpa – (from Pol. tynf, tymf) – a name for a silver coin of one 
złoty, with nominal value of 30 groszes; its real value fluctu-
ated between 10 and 18 silver groszes. It was coined in 1665–
66, 1707–09, and 1752–56. The word derives from Andrzej 
Tymf (Timpe), a lessee of royal mints.

Torah (Heb.) – The Pentateuch. The first five books of the Bible, 
which were given to Moses on the Mount Sinai; the most holy 
text of Judaism.

Torah ark (aron kodesh in Heb., “holy ark”) – a closet where the 
Torah scrolls are kept. Usually the Torah ark is situated in the 
middle of the “eastern” wall of the prayer hall (in Lithuania 
usually the wall facing east or south-east) and is richly deco-
rated.

Torah scroll (sefer torah in Heb., “book of Torah”) – parchment 
scroll with the hand-written text of the Torah. Main ritual ob-
ject in a synagogue, it possesses the highest degree of sanctity. 
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uezd (“district,” Rus.) – administrative unit in the Russian Em-
pire; several uezdy comprised a guberniia. 

Vaad Medinat Lita (“Committee of the state of Lithuania,” 
Heb.) – central Jewish institution which united all autono-
mous local communities (kahals) in the Grand Duchy of 
Lithuania and was responsible before the state for payment of 
the taxes and represented Jews before the authorities.

województwo (“province,” Pol.) – largest administrative unit in 
Poland and the Grand Duchy of Lithuania; a województwo is 
divided into several powiaty.

Yavne – a network of Jewish religious schools in interwar Lithua-
nia, named after the town of Yavne in Palestine, where the Tal-
mudic sages settled following the destruction of Jerusalem in 
70 C.E.

yeshiva (more properly yeshivah, from Heb. “to sit”) – an institu-
tion for higher religious education, where Talmud is studied. 
The first and most famous Lithuanian yeshiva was established 
around 1803 in Volozhin; during the 19th and 20th centuries the 
Lithuanian yeshivas were world-renown for their superb level 
and methods of study.

złoty (Pol.) – Polish monetary unit.
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Archives,  Museums,  Libraries  and Collect ions

AAN – Archives of New Records, Warsaw.
AGAD – Central Archives of Historical Records, Warsaw.
Aloyzas Neniškis personal archyve, Vilnius
APGN – Adelė and Paulius Galaunė House, Kaunas.
Archives and Manuscripts Department of the National Library of 

Israel, Jerusalem.
ASI – Institute of Architecture and Construction, Kaunas.
Beth Hatefutsoth Museum – Beth Hatefutsoth – the Nahum Gold-

mann Museum of the Jewish Diaspora, Tel Aviv.
Biržai Regional Museum “Sėla,” Biržai.
CAHJP – Central Archives for the History of the Jewish People, 

Jerusalem.
CJA – Center for Jewish Art at the Hebrew University of Jerusalem.
Denis Shore Archives, Cape Town
Ghetto Fighters House, Israel.
Gross Family Collection, Tel Aviv.
KAA – Kaunas County Archives, Kaunas.
Kėdainiai Regional Museum, Kėdainiai.
KPC – Cultural Heritage Centre, Kaunas.
KPCA – Archives of the Cultural Heritage Centre, Vilnius.
Kupiškis Public Library, Kupiškis.
Lazdijai Public Library, Lazdijai.
LCVA – Lithuanian Central State Archives, Vilnius.
LVIA – Lithuanian State Historical Archives, Vilnius.
MAB – Manuscript Department of the Library of the Lithuanian 

Academy of Sciences, Vilnius.
Manuscript Department of the Russian National Library, St. Pe-

tersburg.
Marija Rupeikienė personal archive.
Merkinė Local Lore Museum, Merkinė.
Museum of the History of Lithuania Minor, Klaipėda.
NMKČDM – National M. K. Čiurlionis Art Museum, Kaunas.
RGIA – Russian State Historical Archives, St. Petersburg.
“Salonta,” Salantai Cultural Center 
Samogitian Museum “Alka,” Telšiai.
Samogitian Museum, Plungė.
SLC Archives – “Synagogues in Lithuania. A Catalogue,” digital 

archives in the Vilnius Academy of Arts; Centre for Studies of 

History and Culture of East European Jews, Vilnius; and 
Center for Jewish Art at the Hebrew University of Jerusalem. 

Spertus Institute, Chicago
Sothebys Inc., New York
ŠAM – Šiauliai Museum “Aušra,” Šiauliai.
Šilutė Museum, Švėkšna branch, Švėkšna.
The Vilna Gaon State Jewish Museum, Vilnius.
Tomasz Wiśniewski personal archive, Poland
Ukmergė Regional Museum, Ukmergė.
VAA – Vilnius County Archives, Vilnius.
VUB – Manuscript Department of the Vilnius University Library, 

Vilnius.
Vytautas Magnus Military Museum, Kaunas.
Yad Vashem Archives – Yad Vashem – The Holocaust Martyrs’ 

and Heroes’ Remembrance Authority, Jerusalem.
Zarasai Regional Museum, Zarasai.

Pre-WWII Periodicals

Bilderschau der Wilnaer Zeitung – Vilnius, 1915–1918.
Der bund (The [Jewish Labor] Bund) – Russia, illegally, 1904–

1905.
Der fraynd (Friend) – St. Petersburg, Warsaw, 1903–1913.
Funken (Sparks) – Kaunas, 1931.
Ha-karmel (Carmel) – Vilnius, 1860–1871.
Ha-levanon (Lebanon) – Jerusalem, Paris, Mainz, London, 1863–

1886.
Ha-magid (Preacher) – Lyck, Berlin, Krakow, Vienna, 1856–1903.
Ha-melits (Defender) – Odessa, St. Petersburg, 1860–1904.
Ha-modia (Herald) – Poltava, 1910–1914.
Ha-tsfirah (Dawn) – Warsaw, 1862–1931.
Ha-yom (Today) – St. Petersburg, 1886–1888.
Ha-zman (Time) – Vilnius, 1903–1907, 1910–1915.
Hed Ha-zman (Echo of time) – Vilnius, 1907–1910.
Jeschurun – Frankfurt am Main, 1854–1888.
Lietuvos žinios (Lithuanian news) – Vilnius, 1909–1915; Kaunas 

1922–1940.
Menorah: Illustrierte Monatsschrift für die jüdische Familie – 

Vienna, 1923–1932.
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Mitteilungs-Blatt des jüdischen Gemeinde-Vereins Memel – Me-
mel (Klaipėda), 1924.

Poslednie izvestiia (Latest news) – Geneva, 1901–1906.
Rassvet (Dawn) – St. Petersburg, 1879–1884.
Tėvynės sargas (Guardian of the motherland) – Tilsit (Sovietsk), 

1896–1904.
Vilner vokhenblat (Vilnius weekly) – Vilnius, 1910–1914.
Vilniaus žinios (The Vilnius news) – Vilnius, 1904–1909.
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Constantin L’Empereur I 69
Cynowiec I. A. see Tsinoviets I. A.
Czacki Tadeusz II 422
Czapski Marian, Count I 242
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297+(61), 298 (62–65), 299 (66)–
302, 305, 311+(88), 314, 316, 331, 
343, 346

Eliyahu son of Azriel I 185
Elkin (in Vilnius) II 340
Endelman Z. I 314
Ephraim, tribe of I 129
Epstein (in Vilnius) II 242, 268 (84, 85), 

269+(86), 270 (87–89), 271 (90–93), 
322

Epstein Abraham Meir, rabbi II 332
Epstein B. II 269
Epstein Hirsh II 329
Epstein Mordechai II 269
Epstein Moshe Mordechai, rabbi 
	 I 208, 209
Epstein R. II 269
Etkes Immanuel I 27
Ezra, Prophet I 46

	 F
Fainshtein Mordechai, rabbi II 369
Falan (in Vilnius) II 340
Feigelson Leib II 318+(101, 102) 
Feigin-Miller Pesa II 23
Filipowicz-Dubowik Antoni Adam 
	 (Antonii Adamovich), architect 
	 I 66, 72; II 307, 313+(92), 322 (106), 

329+(126), 338 (141), 339, 345, 384, 
385 (2)–388 (11), 389–391

Finkel Natan Tsvi, rabbi I 207, 208
Finkelshtein Asher I 108
Finn Shmuel Yosef II 318 
Fisher (in Merkinė) I 330

Fleišeris Abraomas II 25
Fleišeris M. II 46 
Fliockis II 285 (10) 
Fontana Paolo Antonio, architect I 51
Frediani Giovanni Battista, architect I 71
Frenkel D., architect II 246, 249 (24), 
	 251 (27)
Frenkel Ḥayim II 130, 134, 135, 

139+(27–29), 140 (30, 31), 
	 141 (32, 33), 142 (34, 35) 
Frenkel Yaakov II 134
Fried Shmuel, rabbi II 309
Fuller Thomas I 69
Förster Ludwig von, architect I 63
Freigenson Naftali II 22
Friedrich-Wilhelm, Elector of 
	 Brandenburg and Duke of Prussia 
	 I 259

	G
Gad, tribe of I 129
Galaunė Paulius, I 12, 157, 237, 297; 
	 II 59
Galkind see Zalkind Leib David
Gamarski I 59
Gamarski Hadassah II 334
Gamarski Leib II 334
Gamarski Simon II 334
Gaon of Vilna see Eliyahu 
	 son of Shlomo Zalman
Gavanda Shalom II 216
Gavronskii family II 23
Gediminas, Grand Duke of Lithuania 
	 II 239, 240
Gelfer Dvora Ester II 303, 306+(81–83)
Gelpey Shmuel Yitsḥak II 316
Gerber Yeraḥmiel I 150
Germaize Shmuel Zanvil (Zavl) II 242, 
	 262-267 (62-83), 278, 309, 323
Germaize Pesaḥ II 263
Germanas Kazys, engineer 
	 I 72; II 74 (1), 75
Gershon, Levite I 47
Ginitsiski (in Vilnius) II 340
Gintila Jan Chrizistom see 
	 Gintila Jonas Krizostomas 
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Gintila Jonas Krizostomas I 81, 85
Gintiłło Jan Chryzostom 
	 see Gintila Jonas Krizostomas
Gintsburg Israel, rabbi II 274, 319, 349 
Gintsburg Mordechai Aharon II 253
Gitezon Benyamin, rabbi I 75
Glaubicas Jonas Kristupas 
	 see Glaubitz Johann Christoph
Glaubitz Johann Christoph, architect 
	 I 57, 70; II 286
Glikl, widow of rabbi Yaakov Ha-Levi 
	 II 21, 23, 25
Gliński family II 233
Gliński Michał II 53
Godlewski Józef I 61
Goldberg (in Vilnius) II 324
Goldberg (in Prienai) II 56
Goldberg Edward, architect II 337       
Goldbergaitė Ch. II 53, 54, 59
Goldfayn (in Vilnius) II 340
Goldfayn Kalman Meir II 218, 219 (7)
Goldin Movsha II 132
Goldschmidt Shmuel I 150
Goldstein Alexander I 30
Goldwasser Barukh David II 38
Golinevich Iustin Nikolaevich, architect 
	 I 202 (9), 206, 224+(67, 68), 238
Gordon (in Vilnius) II 253, 336
Gordon Eliezer, rabbi II 168-170
Gordon Ḥaim Meir, sexton II 288 (16)
Gordon Israel, Crown Rabbi of Vilnius 
	 II 281, 307 
Gordon Judah Leib I 62, 72, 238; 
	 II 22, 29, 130, 143, 166, 184
Gordon Kreyna II 307
Gordon Meir II 319, 349 
Gordon Naum Meerovich II 349
Gorskii Semion Venediktovich, architect 
	 I 53+(6), 61, 70, 201 (8), 204, 238; 
	 II 20, 22 (13), 29, 38, 44+(14), 45, 

46, 51, 128 (1), 129 (3, 4), 132, 143, 
166, 167+(1), 168 (2), 171 (7), 184, 
362+(1), 369

Gorskii Vikentii, architect II 332
Grade Chaim II 275, 277, 283, 284, 294, 

296, 302, 305, 306, 319, 348, 349

Grinblatas Natanas I 151, 199
Grižbuckis G. I 317 (11), 319 (18), 
	 322 (27, 28); II 167, 170 (5, 6), 

172+(8–12), 184
Grodenski (Shirvinter) Yitsḥak, rabbi 
	 II 334      
Grodzenski Ḥaim Ozer, rabbi II 282, 

316, 317, 323 
Grodzinsky Abraham, rabbi I 208, 238
Grommer Shaia Yankel Yoselev II 345
Grommer Yeshayahu, rabbi II 306, 345
Grushkin (in Vilnius) II 310
Gucevičius Laurynas, architect I 60, 71
Gucewicz Wawrzyniec 
	 see Gucevičius Laurynas
Gudelis Juozas, technician I 229     
Gudienė Rymantė, architect I 214
Gur’ian D. II 315
Gurski (in Kėdainiai) I 242
Gustatitis Rolandas II 383
Gutman (in Vilnius) II 317
Gvildys Antanas, architect I 191

	 H	
Hacohen Barukh Yitsḥak II 279
Hacohen Mordechai II 332
Hacohen Shlomo, rabbi II 312
Ḥalfan Yeke see Yaakov (Yeke) Ḥalfan 

of Vilkomir
Ḥalfan Yosef see Zakheim Yosef 
Halpern Avraham Tsvi II 302
Hausman (Hoizman) Moshe 
	 I 72, 201 (8), 204, 208, 211
Heller Yehiel, Rabbi II 38, 166
Herzl Theodor I 36 
Hirsch auf Gereuth, Clara Baroness von 

II 246    
Hirsh Idels (in Vilnius) II 352
Hoizman see Hausmann 
Horain Aleksander, Bishop of Samogitia 

II 37
Horovits family II 311+(89)
Huebner Stefan II 297 (60)
Hurvits Avraham Ha-Levi, rabbi II 321        
Hurvits Moshe Barukh Ha-Levi, dayan 

II 99

	I
Ibedas Br. II 151 (2)
Ikonnikov Nikolai Stepanovich, engineer 
	 I 203, 237
Isaac, Patriarch I 43; II 302 
Issachar, tribe of I 129, 151
Issachar Ber, brother of the Vilna Gaon 

II 302
Isserlis (in Šiauliai) II 130
Itse Yankel (in Utena) II 216

	 J
Jacob, Patriarch I 53, 184; II 220 
	 see also Israel
Jacobsohn de Jonge Moses I 259
Jan II Kazimierz Vasa, King of Poland 

and Grand Duke of Lithuania 
	 I 329; II 155
Jan III Sobieski, King of Poland 
	 and Grand Duke of Lithuania 
	 I 293, 299; II 127, 128
Jeśman Krzysztof II 355
Joffe Noach-Ber, engineer I 208 (21), 

209, 220, 222
Jogaila, King of Poland and Grand Duke 
	 of Lithuania II 239
John (Jonas), Bishop of Vilnius I 165
Jomantas Alfredas I 13
Jonynas Vytautas Kazimieras I 50 (4), 

143 (1), 144 (3)
Joseph, tribe of I 129 
Jospe (in Vilnius) II 324
Józefowicz Samuel II 18
Judah, tribe of I 129, 151
Judah ben Tema, rabbi (in Talmud) 
	 I 319
Judelevitch Itzchak I 151
Jurėnas Povilas, draughtsman I 66, 281, 
	 282 (1), 283

	 K
Kagan (in Vilnius) II 324
Kaganov brothers II 130
Kahaneman Yosef Shlomo, rabbi 
	 II 23, 25, 29
Kaltinaner David I 177
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Kamarauskas Juozapas II 241 (2), 
	 341–346
Kamenetskii (in Vilnius) II 312
Kamenetsky I.M. II 320                
Kamiński Karol, architect I 107, 109 (1), 
	 203 (12), 208, 314, 315 (2, 3), 316; 
	 II 55 (3), 56
Kamzon Yaakov David, I 12, 109 (2, 3), 
	 110 (5, 6), 111 (7), 116 (1), 
	 117 (2–5), 266, 267 (1), 316 (4), 
	 318 (13–15), 319 (16), 322 (26); 
	 II 22 (14), 24 (19), 25 (20), 39 (2), 

40 (4), 101 (2), 123 (4), 151 (3), 
	 217 (1, 2), 218 (4), 219 (6), 409 (3) 
Kanapkis (in Vištytis) II 357 
Kantorovich (in Vilnius) II 328, 351, 
Kaplan, Aharon II 413
Kaplanski Chaim II 169 (3), 173 (14), 

175
Karp family I 159
Karpinovich Avrom (Avraham) 
	 II 284, 302
Karpinsky Yosef II 302
Katerfeldas A., engineer I 72, 98, 

100+(4), 101
Katsenelenbogen family II 253
Katsenelenbogen Shaul, rabbi 
	 II 316, 348
Katsenelenbogen Tsvi Hirsh II 318
Katsin Yeḥiel-Mikhel II 308
Katz Jacob I 34
Katz Tuviyah son of Israel, carpenter 
	 I 55, 56
Kazimerz the Great, King of Poland I 21
Kazlauskienė Dalia II 275
Keraitis, engineer I 48, 72, 266, 

269+(10)
Kesl Heshel II 134, 135
Kesl Kalman II 134
Kholem brothers II 316, 347
Kholem Ḥaim II 316
Kholem Shevel II 347
Khurgin (in Vilnius) II 242, 272+
	 (94, 95), 273 (96–99), 324 
Kirkel (in Kaunas) I 210+(23)
Kirzner Ḥayah II 317

Klausner Israel II 294
Klausner Joseph Gedaliah, I 66
Kliachka Orel (Aharon) II 200
Kliachko Shmuel II 308, 310 (87), 311
Klimašauskas J., engineer II 394, 395 

(5)–397
Kohath, Levite I 47
Kolp-Lipshits Tsvi Hirsh I 33
Konduralov Arkadii, architect 
	 II 292 (40), 342
Korah, Levite II 200
Korelits Meir, rabbi II 337  
Koroedov Konstantin, architect 
	 II 246, 247 (17), 248 (19), 
	 249 (20–23), 277, 289, 342
Kosarski J. II 61
Koskienė Nijolė II 427
Kossakowska Maria I 149
Kossakowski August, architect I 60
Kossakowski Józef Kazimierz, 
	 Bishop of Vilnius I 149
Kościuszko Tadeusz I 165
Kotik Yeḥezkel I 32, 34
Kralikas Kazys, engineer I 177, 
	 178 (1), 180
Kravtsov Sergey I 13
Kremer Brothers II 330
Kremer Monti (Menachem) I 70; II 15
Kremerman Yeḥezkel II 282, 293, 296
Krokin Avraham Zalman I 204
Krokin Judah I 204
Krokin Zeev I 204 
Krokinas Mejeras I 204
Kruskal (from Rietavas) II 81
Kryžiokas Stasys I 294, 296
Kuodis Izidorius, engineer 
	 I 52, 108, 110 (4)
Kupnis Hirshel I 151
Kuranski Yusel (Yosef) II 200
Kurickis Dovydas, engineer 
	 I 207 (20), 209
Kuritski (in Vilnius) II 340

	 L
Lamy Bernard I 69
Lapin (in Vilnius) II 322

Lapin Isaak Shevelev II 350
Laurinavičius J. II 386 (5)
Ławrynowicz Aaron II 17
Lazurski (in Vilnius) II 340
Leah, Patriarch Jacob’s wife I 129
Leib Leizers II 304+(77–79), 305
Leibov Borokh I 21
Lejbowski Moshe II 297 (58), 343
Lemchenas Chackelis, I 12, 59; II 10, 
	 11 (2–4), 12 (5), 13 (11, 12), 
	 14 (13, 14)
Lemelshtraykh Elia Movshev II 352
Lemelshtraykh (Lemelstreich) Moshe 
	 II 334, 352
Lemelstreich see Lemelshtraykh
Leonavičius, engineer I 134, 135 (1)
Leonov P. A. I 204
Lesin Yaakov Moshe, rabbi I 23; II 394
Lesin Israel Meir, rabbi II 398 (12), 399
Lesinas Jokūbas M. 
	 see Lesin Yaakov Moshe
Levi, tribe of I 129
Levin Efraim II 309
Levin Hermann, cantor I 204
Levin Meir Noaḥ, maggid II 297 
Levin Moshe II 167, 173 (13), 175
Levin Moshe, rabbi II 384 
Levinson David II 263, 278, 323
Levinzon Asher Nisan, rabbi I 117
Levinzon Naḥum Note, rabbi I 116 
Levinzon Yitsḥak Ber I 26
Leybele Reb-Bers II 308, 345
Leyzer (in Aukštadvaris) I 35
Liebeschütz Meir I 261
Lifshits Israel, rabbi II 334, 352
Lifshits Moshe Zeev Volf, rabbi II 310
Lilien Ephraim Moses I 56, 70
Lipeles Shlomo II 331
Lipkin Israel, rabbi see Salanter Israel
Lipman David Mattityahu I 198, 200
Lipshits Tsvi Hirsh 
	 see Kolp-Lipshits Tsvi Hirsh
Lipski D. II 257
Lontski (in Vilnius) II 320
Lot’s wife II 302
Louis XIV, King of France I 62
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Louis XV, King of France I 62
Louis XVI, King of France I 62
Lunski Khaykl II 263, 282, 300 (67), 

309, 330
Lurie Arie Leib, rabbi II 335       
Lurje M., engineer I 72, 119, 120 (10)

	 M
Maculewicz Cyprian II 246, 
	 247 (14–16), 277
Maggid David I 18 (1), 19 (2, 3), 
	 27 (4), 40; II 283 (2), 312, 323, 
	 333, 339 
Maggid-Steinschneider Hillel Noaḥ 
	 II 319
Maites Mordechai Yaakov 
	 II 319 see also Meites
Makhovitski (in Vilnius) II 200 
Manasseh, tribe of I 129
Mandelstamm Leon II 372
Mandelstamm Max II 372
Mann Jacob II 65
Mapu Abraham I 206
Marcus Sammy II 394
Margolis (in Kalvarija) I 185   
Markelis Šimėnas (Merkel Shimon) 
	 I 209 
Markvaldas D. II 395 (4)
Markovich Mikhail II 165
Markovičius Leonas, technician 
	 I 209, 229 (81)
Massalski family II 233
Massalski Ignacy Jakub, 
	 Bishop of Vilnius II 334 
Masheiker (in Šiauliai) II 134
Matskevich (in Vilnius) 
	 II 316, 339
Matskevich Mendel II 348
Matsulevich Kiprian 
	 see Maculewicz Cyprian  
Matulis Antanas, engineer 
	 I 48, 72; II 216, 217 (3)
Maze see Shasniker Shimshon
Medleni Jacomo, architect I 46
Meilakhovich Yehoshua Heshel I 150
Meir son of Rafael II 303

Meites Hirsh II 349
Meites Mordechai II 349
Meites Yosef II 349
Melamed Frances I 151             
Meltser Mordechai, rabbi II 321                     
Merari, Levite I 47
Meretser Aizik see Shevelovich Aizik 
Merkel Eliyahu I 201 (7), 203, 208
Merkel Shimon see Markelis Šimėnas
Mickiewicz Adam I 69
Mickevičius J., engineer II 32, 33 (1)
Mikvits Edmund Dimitrievich, architect 
	 I 224, 239 
Mikwitz Edmund von 
	 see Mikvits Edmund Dimitrievich 
Mill John II 22
Mindaugas, King of Lithuania II 199
Minkovskii Levin Barukh I 206, 224
Monoshevich (in Vilnius) II 256
Montefiori Moses, Sir I 203; II 243, 263, 

274, 306, 393
Montwiłł family II 121
Moses, Prophet I 46; II 211, 216, 304
Moshe, rabbi (in Kaunas) I 200

	N
Naphtali, tribe of I 129
Napoleon, French Emperor I 17, 61; 
	 II 331, 342, 349
Narębski Stefan, architect I 64 
Natanovich Shmuel II 171, 181
Nelkin Meir II 308, 345
Nelkin Shilem II 345
Neltser (in Vilnius) II 314
Neviazher (Neviazhskii) Tsvi Hirsh 
	 I 69, 203, 206, 208, 209, 
	 212-214 +(27–38)
Neviazhskii see Neviazher
Nicholas I, Russian Emperor I 45, 62; 
	 II 323, 328, 361, 372
Noah, Biblical figure II 302  
Notkin Issachar Ber II 309, 346
Novickas, engineer II 75
Nurok brothers II 130, 132
Nurok Wulf II 127

	O
Ochronas (in Lazdijai) I 294
Odlanicki Jan Władysław Poczobut II 18
Ogiński Bogdan Michał, Prince II 79, 

80, 81, 93
Ogiński family II 79
Ogiński Ireneusz Kleof, Prince II 80
Ogiński Michał Mikołaj, Prince 
	 II 38, 80
Olshvanger Dov Ber I 204
Opatov (Apatov) Yehudah I 59, 
	 II 303, 312+(92, 93), 347
Oppenheim Tsvi Yaakov, rabbi II 168
Oshry Ephraim, rabbi I 211, 274

	 P
Pac Mikołaj Stefan, Bishop of Vilnius 
	 I 273
Padva Shaul, rabbi II 200
Pap Elyakum II 306
Parland Alfred, architect I 62
Parnes Ḥaim Naḥman II 308
Parsus (in Vilnius) II 336
Perelmuter Ḥaim, rabbi I 313, 314, 316 
Peresman (in Linkuva) I 300
Perets Y. L. II 93, 408
Perevičienė Liuda, architect I 214
Perkin Yitsḥak II 134
Perrault Claude, architect I 69 
Pese Yudes II 216
Peter the Great, Russian Emperor 
	 II 200
Piasecki, Count II 149
Piechotka, Maria and Kazimierz 
	 I 51, 56
Pikšrienė Diana, architect I 250
Pilovski Benyamin Dov Ber, rabbi 
	 II 324
Plater, Counts II 156
Plodermakher Elḥanan II 278
Plūkys Ipolitas J. I 296
Podczaszyński Karol, architect I 61
Podvinskii (in Vilnius) II 325
Polonskii Zelislav, architect II 200, 
	 204 (8, 9, 10, 11, 12), 205, 207, 
	 209, 213
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Polozov Aleksei, architect 
	 II 254 (36, 37), 255 (38–40), 256, 

262 (62, 63), 264, 278, 328+(125), 
332+(133), 333, 350

Połoński Zelisław 
	 see Polonskii Zelislav
Ponevezher Itsele, rabbi see Rabinovich 

Yitsḥak Yaakov
Poniatowski Stanisław August, 
	 King of Poland and Grand Duke 
	 of Lithuania I 60,183, 313; II 127, 

165, 393, 407
Popel Avraham-Dov, rabbi I 314
Posvoler Abele, rabbi II 308, 312
Potaschnik (in Vilnius) II 347
Potocki, Michał and Katarzyna I 299
Prideaux Humphrey I 51 (5), 69
Prosinskis L., engineer I 64; 
	 II 156, 157 (2), 159
Prozer Moshe I 238
Prozorov Mikhail, architect 
	 II 242, 246, 277, 304 (80), 314+(96), 

315 (97), 347
Ptashkin Moshe II 315, 347
Pugin Augustus W. N., architect I 62
Pundik Aharon II 242, 243+(4–7), 315
Puttini Carlo, architect I 71
Puttini Pietro, architect I 71

	 R
Rabinovich Aizik II 167, 171 (7)
Rabinovich Eliezer I 166
Rabinovich Eliezer Simḥa, rabbi II 67 
Rabinovich Israel I 244
Rabinovich Yitsḥak Yaakov, rabbi 
	 II 22–23
Rabinovich Leib II 321
Rabinovich M. I 202 (9)
Rabinovich Shaul I 38
Rabinovich Tsvi Hirsh, rabbi I 203
Rachel, Patriarch Jacob’s wife 
	 I 129, 295; II 132, 313
Radziwiłł family I 115 
Radziwiłł Janusz I 198, 242, 257
Radziwiłł Krzysztof I 241, 257
Ram Abram II 132

Ramayles (Reb Mayle) II 283 (2), 304 
(80), 305, 306+(81–83), 321, 
323+(107), 324, 345, 350

Ran Leyzer II 282, 342
Ratner Milton II 301
Reichardt A. N. I 224 (65)
Reichensperger August I 62
Rembecka Mariana I 88
Remigolskii Leizer I 244
Reuben, tribe of I 129, 151
Riklis Daniel I 150
Rimdžius Vosylius, architect II 38, 
	 39 (1), 45 (16), 46, 48
Rimgas V., engineer II 394, 397+(7), 
	 405
Ritas Leonas, engineer I 210
Rogalin brothers II 130
Rogov (in Raguva) II 67
Romm (in Panevėžys) II 21
Romm (in Vilnius) II 241
Romm Yehoshua I 242
Ropet Ivan Petrovich, architect I 62
Ropp Hermann von der, Baron II 9     
Rosenberg Alfred II 282
Rosenblum (in Ukmergė) II 201
Rosenhaus Daniel, architect 
	 I 64; II 255 (41), 256+(42), 278
Rosenson (in Vilnius) II 333
Rosenthal (in Vilnius) II 340
Rosenthal Nisan II 331
Rotenberg Leib, cantor I 204
Rotstein Sara II 323
Rozovski Tsvi II 340
Rubinstein Dov II 23
Rubinstein Ester II 321, 349
Rubinstein Isaac, rabbi II 320, 324         
Rukhin Yeḥezkel I 32
Rumsh Yitsḥak II 22, 29
Rupeika Antanas, I 12
Rupeikienė Marija, I 12, 79; 
	 II 343, 344
Russ Gustav II 284 (3)
Rutenberg Yitsḥak I 184, 185
Rülf Isaak, rabbi I 260, 261; II 281
Rybarskii Valerii, architect I 47, 314, 

315 (1), 320, 321 (22, 23), 323

	 S
Saikhin (Sauschin) (in Vilnius) 
	 II 323, 350
Salanter Israel, rabbi, I 203, 206, 207, 

261; II 93, 274, 275, 309, 372 
Salkowski Leopold, architect 
	 I 88, 89 (1), 185, 186 (1); II 108 (1), 

109, 356+(1)
Samson (in Vilnius) II 253
Samuel, carpenter I 296
Samuilowicz Może II 99
Sapieha family II 53, 59, 99, 334
Sapieha Jan I 305
Sauschin see Saikhin
Schachnowitz S. I 203
Schneider Yudel I 98
Segal Aizik, rabbi I 38
Segalevich Ḥaim, rabbi II 330
Seker Golda I 151
Serbinovich Piotr Ivanovich, architect 
	 I 69; II 128 (2), 129 (6), 130 (7–9), 
	 134, 143
Serebrin N. II 286 (12), 287+(13), 
	 298 (65)
Shadurski (in Vilnius) II 312
Shali Meir II 169
Shapiro Dora II 384
Shapiro Solomon II 384
Sharafan Shmaryahu (Shmerele) 
	 II 241, 304, 310
Sharpstein Yitzḥak Meir I 54
Shasniker (Maze) Shimshon II 330 
Shaya son of Lazar I 97
Sheinuk Aron Kasrielev II 277
Sheinuk Itska Leiserov II 277
Sheinuk Katriel Moshe II 245, 277 
Sheinuk Lazar Kasrielev II 277
Sher Nochum, rabbi I 135
Sher Yitsḥak Aizik, rabbi I 208, 238
Shevelovich Aizik II 320
Shik Zalman II 282, 283, 309, 318
Shimon (in Žagarė) II 372 
Shimon, rabbi (in Talmud) I 54, 55, 59
Shimshon son of Judah Leib, carpenter 
	 I 56; II 54
Shirvinter see Grodenski Yitsḥak
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Shishkes Yosef, rabbi II 348
Shkliaver Moshe II 307
Shlomo Zalman Zeev Volf (Velvele) 
	 from Derechin, rabbi 
	 II 253, 308, 311
Shmuel son of Avigdor, rabbi II 241
Shmuel “Ha-Katan”, rabbi I 199
Shor Shlomo A., rabbi I 330
Shostak Ivan, architect I 299
Shtern Yosef Zakhariyah, rabbi II 130
Shtranshus family II 338
Shulman Kalman II 319
Sidabras Jonas, technitian 
	 II 100 (1), 102
Sigalin Roman, architect 
	 II 289, 292 (36–41)
Sigismund I the Old, King of Poland 
	 and Grand Duke of Lithuania 
	 I 299, 305; II 145, 199, 240 
Sigismund II August, King of Poland 
	 and Grand Duke of Lithuania 
	 II 31, 355, 383
Sigismund III Vasa, King of Poland 
	 and Grand Duke of Lithuania 
	 I 165, 241, 293; II 107, 215, 240
Silberstein Elka II 171
Simeon, tribe of I 129, 151
Simḥa son of Shimon Sheyma (Bord) 
	 II 318
Skėrienė Vilija, architect I 214
Smetona Antanas I 34, 234; II 158 (3)
Smugliewicz Franciszek 
	 II 285 (5), 286, 342
Sobelovich Azriel I 185
Sobelovich Sarah I 185
Sobieski Jakub Ludwik, Prince 
	 II 128, 371
Sokolova Alla I 12
Sokołowski Władysław Stanisław 
	 II 193, 197
Solomon, the King of Israel 
	 I 43, 47, 48, 144
Soloveichik (in Kaunas) I 203
Soloveichik Aaron, rabbi I 198
Soloveichik Abba I 203
Soloveichik Moshe I 198, 237

Soloveičikas Lipa Leiba, architect 
	 I 210+(23)
Soloveitchik Yitsḥak Zeev, rabbi II 324            
Solts (Solz) Mone (Mann) II 319
Solz see Solts
Spektor Yitsḥak Elḥanan, rabbi 
	 I 203, 206, 207
Sroelov (Sroelovich) Yeḥiel, rabbi 
	 II 303+(76)
Stampfer Shaul I 24
Stanevičius M., engineer 
	 I 72; II 22, 23 (16)
Stasov Vasilii, architect I 61
Strashun (Strashunskii, Shtrashuner) 

David II 321, 322+(106), 349
Strashun Mattityahu II 241, 269, 282, 
	 284+(3), 285 (7, 8), 289, 317, 323, 
	 337, 341, 350   
Strashun Moshe II 322
Strashun Shmuel, rabbi II 337 
Strashun Yitsḥak II 350
Strashun (Strashunskii) Naftali Hirsh 
	 II 322
Strashunskii see Strashun
Strebejko Mieczysław, architect 
	 I 63; II 246+(13), 253 (35), 
	 254, 277
Stulginskis Stanislovas, architect 
	 II 170, 183+(44)
Sudormann Hans I 107
Swieykowski Albert II 336 (136)
Szmerkowicz Shlomo II 309

	 Š
Šarkauskaitė Neringa II 275
Šusteris A., technician I 229
Švabskaitė Mina II 18

	T
Taročkovas P., architect 
	 I 64, 209, 234+(94)
Tatz Shifra II 171
Tauber Aron II 336
Tchernowitz Ḥaim, rabbi I 70, 206
Thon Konstantin, architect I 62
Totleben, Count I 244

Trachtenberg Mordechai Menaḥem 
Mendel II 332        

Traub David Yitsḥak, rabbi II 216
Trivush Dov Ber, rabbi II 318
Tryniszewski M., architect I 184
Tsam Shalom II 258
Tsinoviets (Cynowiec) I. A. II 284 (4), 
	 295 (51), 296 (56), 297 (57)
Tyszkiewicz, family I 115; II 321+(105)  
Tyszkiewicz Józef, Count II 79   
Tyško I., engineer I 205 (16), 209
Tzoref Meir I 151, 156

	U
Urison Meshulam Zalman II 309
Ushakov Yakov Izrailevich, architect 
	 I 98+(1), 105; II 25+(21), 28, 29, 133 

(17), 134, 139+(27), 143, 170, 181, 
185, 373, 374 (3), 381

Uvarov Sergey, Count I 62

	 V
Vaitkus Stasys, I 12; II 10, 12 (6), 
	 13 (10)
Valančius Motiejus, Bishop of Samogitia 

II 37
Valenčius (in Kėdainiai) I 245 (7)
Valeška Adolfas I 204 (15)
Valk Faivel II 340
Valk Sender II 314+(95)
Valk Sender Alexander II 314, 347
Valk Yankel II 347
Valov (in Šiauliai) II 134
Vanmik Pinḥas II 200
Varnaitė Diana I 13
Velvchik, rabbi (in Kaunas) I 200
Velvele, rabbi 
	 see Shlomo Zalman Zeev Volf
Vendrof (in Vilnius) II 340
Vignola Giacomo, architect I 64
Villalpando Juan Bautista 
	 I 46, 47+(1), 57, 71; II 286
Vilner Eliyahu I 243
Viner Leonid, engineer II 282 (1), 289, 

291 (31–35), 342
Vitberg Ḥanokh I 318, 319
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Volkoviski Ester Sara II 319
Volozhiner Haim, rabbi II 308   
Volozhinskii Itska Mordukhov 
	 II 350
Volpes Mordechai, rabbi I 203
Vorobeichic Moshe II 304+(79) 
Vyšniauskas R. II 69 (4, 5)
Vytautas, Grand Duke of Lithuania 
	 I 21, 141, 197

	W
Wartberge Hermann von I 241
Wazbutzky Mordechai I 260
Wędziagolski Paweł, architect I 64
Wilhelm II, German Emperor II 356
Wilkanski Meir I 142
Wissotzky Kalonimus Zeev II 372
Władysław II Jagiełło see Jogaila
Władysław IV Vasa, King of Poland 
	 and Grand Duke of Lithuania 
	 II 107, 240
Wolfsohn Yeḥiel Mikhel, rabbi I 166
Wołowiczowa Antonina I 183
Wulf (in Žagarė) II 372

	Y
Yaakov son of Shlomo I 184, 185
Yaakov son of Shlomo Zalman II 20
Yaakov (Yeke) Ḥalfan of Vilkomir 
	 II 314
Yaakov son of Yitsḥak Ha-Levi, rabbi 
	 II 21
Yaakov Uri son of Avraham II 309
Yabets David II 310
Yaffe Avraham I 244
Yaffe Avraham Nisan, shoḥet 
	 II 243, 264, 277, 282, 283, 302, 
	 304, 307, 309, 312, 313, 315, 
	 317–320, 323, 325, 328, 330, 331, 

334–339, 344
Yakhim son of Shaya I 97
Yakobson (in Vilnius) II 340
Yalovtser (in Vilnius) II 312
Yaniv Bracha I 55 
Yaniv Yaakov II 413
Yavin Avraham II 344

Yehudah son of Eliezer (Yesod) 
	 II 240, 241, 285, 286, 289, 294, 
	 296, 341,
Yehudah Kliaches II 311
Yesod see Yehudah son of Eliezer
Yitsḥak Aizik from Hitovich II 300 
Yitsḥak Aizik son of Bendet II 333 
Yoffe Aharon, rabbi II 332
Yoffe Yitsḥak, artist II 220
Yogiches Yaakov II 303, 316, 337, 348 
Yoḥanan, master I 58; II 54
Yoselevich (in Vilnius) II 340
Yosef Leib son of Yaakov Ha-Levi 

[??]ier I 248
Yurkanski family I 29, 142
Yuzefovich Z.-Sh. I 99

	 Z	
Zajczyk Szymon I 55 (9), 56+(15)
Zak (in Kaunas) I 199 
Zakheim (Ḥalfan) Yosef II 243, 
	 276, 315
Zaks Eliezer II 312
Zalkin Mordechai I 27; II 277
Zalkind Leib David II 317, 318, 348
Zalkind Leiba Movshev II 348
Zalkind Moyshe Leyb II 346 
Zalkind Mushka (Musia) II 312
Zalkind Tsvi Hirsh II 312
Załuski, Count II 80
Zamenhof Ludwig II 233
Zarecher Israel, rabbi 
	 see Gintsburg Israel
Zatorski V. I 224 (65)
Zats (in Kaunas) I 208
Zavl (in Vilnius) 
	 see Germaize Shmuel Zanvil
Zebulun, tribe of I 129
Zechariah, Prophet I 55
Zemel (in Vilnius) II 317           
Zenkowicz Mikołaj Jan, 
	 Bishop of Vilnius II 233
Zetel Yankel II 345
Zetel Yitsḥak Leib II 308, 345
Zhuk (in Vilnius) II 278
Zhurat Avraham II 216

Zilber Reuven, rabbi II 200
Zilinskas Robertas I 195; II 70 (6–8)
Zilpah, Patriach Jacob’s wife I 129
Zingeris Icikas II 18
Zinnmann, artist II 294, 296, 302
Zhirmunsky Moses II 340
Zhirmunsky (in Vilnius) II 320 
Zubov Platon, Count II 37, 38  
Zubov Platon, Prince II 38

	 Ž
Žurauskas Pranas, architect I 72; II 202 
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Index of geographical Names

	 A
Agluona River I∗ 115∗∗

Akmena River I 259 
see also Danė River
Alanta I 75–79
	 Ukmergės Street I 75, 76 (1)
Aleksandriia 
see Žemaičių Naumiestis
Aleksandrovskoe 
see Žemaičių Naumiestis
Alhambra Palace I 64, 228; II 258
Alite see Alytus
Alsėdžiai I 81-85
	 Platelių Street I 85
	 Telšių Street I 82
Alshiany II 425 see also Olshany 
Alunte see Alanta
Alytus I 72, 87–95, 133, 134, 183, 293, 
329; II 107, 110, 233
	 apskritis I 88, 134, 294, 330; 
	 II 108, 234
	 Dariaus ir Girėno Street I 89
	 Gardino Street I 87
	 Jiezno Street I 87
	 Juozapavičiaus Street I 87
	 Kauno Street I 88, 90
	 Medžiotojų Street I 88
	 Merkinės Street I 87
	 Nemuno Street I 88
	 Pakalnės Street I 87 
	 powiat II 108
	 rajonas I 88, 134; II 108
	 Sinagogos Street I 88
	 Smėlio Street I 88
	 Šlaito Street I 88
	 Vilniaus Street I 87, 88, 90

Ałanta see Alanta
Amata rivulet II 62
America I 44, 54
Amsterdam I 46
Ančia Lake II 233, 235
Ančia River II 115, 116
Aniksht see Anykščiai 
Antakščiai estate I 75
Antalieptė II 366
Anykščiai I 40, 65, 72, 75, 97–105, 281; 
II 29, 143, 185, 193, 381
	 Daukanto Street I 98–100, 105 
	 Didžioji Street I 97
	 Kalamiesčio Street I 98
	 Mažoji Street I 98
	 Mokyklos Street I 98 
	 New Jewish Street I 97
	 rajonas I 98, 282; II 194
	 Sinagogų Street I 98 
	 Skiemonių Street I 98
	 Šaltupio Street I 97–100, 102, 104
	 Ubogevičiaus Street I 105 
	 Žydų Street I 98
Anykšta River I 97
Apaščia River I 115, 118, 119 
Astravas forest I 117
Ašutis rivulet II 145
Ašva River II 155
Atkočiūnų forest I 300
Atlantic Ocean I 44
Audruvė rivulet I 165
Augustów I 53; II 109, 356
	 województwo / gubernia 
	 I 88, 108, 184, 198, 294, 314; II 54, 

108, 234, 356
Aukštadvaris I 34, 35, 40

∗	 Roman numerals I and II indicate the volume.
∗∗	00 – Arabic numerals indicate page on which a name is mentioned; (00) numeral in paranthesis refer 

to a figure in captions of which a name is mentioned; 00+(00) page number plus figure number mean 
that a name is mentioned in the text and in caption of a figure.

Auschwitz I 177, 287; II 156
Austria II 311

	B
Babėnų forest I 244
Babylon I 59
Balbieriškis I 52, 107-113; II 419
	 Bišiurkė suburb I 107
	 Nėries Salomėjos Street I 108
	 Vilniaus Street I 108
Balbirishok see Balbieriškis
Baltakiai II 116
Baltas Lake II 361
Baltic countries I 44 
Baltic Sea I 259
Balverzhishki see Balbieriškis
Balwierzyszki see Balbieriškis
Baranovichi II 302
Barbierzyszki see Balbieriškis
Bechhofen I 58 
Belarus I 11, 17, 22, 30, 32, 48, 68, 72, 
141, 207; II 308, 330
Berezdivtsi I 58 
Berlin I 38–40, 63, 149, 228
Berz see Biržai
Beržė rivulet II 150
Białystok I 48, 51
	 Białystok Kammerdepartement 
	 I 88, 108, 184, 294, 314; II 108, 
	 234, 356
Birzh see Biržai
Birzhi see Biržai
Biržai I 9, 65, 72, 115–121, 159, 242; 
II 9, 31, 225, 226, 418
	 apskritis I 116, 121, 160; II 32, 226 
	 Basanavičiaus Jono Street I 116
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	 Dagilio Stanislovo Street I 117, 119
	 dvaras I 121
	 Duchy of Biržai I 115,
	 Karaimų Street I 116, 117
	 Kreivoji Street I 116
	 Papilio Street I 116
	 Rabinų Street I 116
	 rajonas I 116; II 226
	 Rinkos Street I 116
	 Subačiaus Street I 116 
	 Vilniaus Street I 116
	 Žemaitės Street I 117, 118
	 Žemoji Street I 116
Birże see Biržai
Bišiurkė see Balbieriškis
Bnei Brak II 25 
Bobruisk I 26
Bohemia I 56
Boskovice I 57
Brest I 21; II 324+(108)
Brisk see Brest
Britain I 60, 62, 108
Bubiai II 135
Budapest I 63
Byzantium I 62

	 C / Č
Cardiff I 108
Čekiškė I 11, 41, 56, 70, 123-131
	 Ateities Street I 124
 	 Lašišos Street I 124
	 Sinagogos Street I 124
Chekishki see Čekiškė
Chicago II 300 (68, 69), 301
Chodorów see Khodoriv
Cleipeda see Klaipėda
Cologne I 62
Congress Poland see Poland, Kingdom 
of Curonian Lagoon I 259
Czech Republic I 57
Czekiszki see Čekiškė

	D
Dachau I 287
Danė (Dangė) River I 259, 260 
see also Akmena River

Dangė River see Danė River
Darbėnai II 372
Darokniūnai village II 18 
Daugai I 11, 39, 133-139; II 422
	 rajonas I 134
	 Škalos Street I 39, 134
	 Vytauto Street I 134
Daugavpils I 26, 30; II 361, 362, 366
Daugi see Daugai
Derechin II 253, 308
Diatlovo II 308
Didžiulis Lake I 133
Dnieper River I 58
Doyg see Daugai
Druia I 55, 56
Dubingiai I 115 
Dukla I 68
Dumblė rivulet I 141
Dvariukai village I 300
Dvinsk see Daugavpils 
Dzerzhinsk see Koidanov

	E
Eishishok see Eišiškės
Eishyshok see Eišiškės 
Eišiškės I 29, 30, 32, 53, 141–147
	 Ąžuolų Street I 142
	 Jono Pauliaus II Street I 142
	 Kaštonų Street I 142–144
	 Novaia / Nowa Street I 142
	 rajonas I 142
	 Raubiškių Street I 142
	 Rimkūnų Road I 142
	 Vilna Street I 142
	 Vilnius (Vilniaus) Road I 142 
Ejshyshki see Eišiškės 
Ejszyszki see Eišiškės 
England see Britain
Europe I 11, 14, 19, 24, 26, 37, 43–46, 
48, 51, 57, 60–64, 211; II 38, 185, 241, 
319, 413
	 Eastern Europe I 17, 20, 23, 24, 26, 

28, 29, 34, 37, 38, 59, 143; II 239-
241, 415, 416

	 Central Europe I 63, 71
	 Western Europe I 38, 49, 53, 71

Ezheren see Zarasai
Ezhereny see Zarasai
Ežerėnai see Zarasai

	 F
Filipów I 61 
Fordon I 56 
France I 60, 61
Frankfurt am Main II 81

	G
Gardinas see Hrodna
Germany I 17, 23, 27, 58, 61, 62, 203, 
211, 260, 261; II 135
	 German Empire I 260
	 German Lands I 56
	 German Reich I 260 
	 Third Reich I 261
Geruliai village I 287, II 172
Giluitis Lake II 107
Girelė grove I 151
Golta I 62
Griežta Lake II 361
Grodno II 272 see also Hrodna
	 powiat I 294; II 234
	 province I 30
Grojec I 59
Gryblaukis forest II 116
Gwoździec see Hvizdets’ 

	 H
Habsburg Empire I 61, 62 
Hague I 69
Hapsburg Empire 
see Habsburg Empire
Hebron I 207
Helsinki I 62
Heydekrug I 177, 287; II 156, 394
Hitovich II 300
Holy Land see Israel
Horb am Main I 58
Hrodna I 48, 51, 57, 62, 294 
see also Grodno
Hungary I 23
Hvizdets’ I 48, 58, 69 
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	I
Inkaklių forest II 156
Ioganishkeli see Joniškėlis
Irkutsk I 150
Israel I 12, 14, 238; II 25, 301, 
see also Palestine
	 Holy Land I 44, 49, 56
	 Land of Israel I 28, 56, 199, 244, 

320; II 365, 394

	 J
Jabłonów see Yabloniv
Janiszki see Joniškis
Janova see Jonava
Janów nad Wilią see Jonava
Janów Sokolski I 48
Jaučakiai forest I 123
Jerusalem I 18, 23, 28, 36, 43, 44, 46, 
47 (1), 48, 49, 51+(5), 54, 56, 58, 69, 
195, 235, 319; II  54, 167, 207, 218, 
286, 417
	 Temple Mount I 43, 48
Jerusalem of Lithuania see Vilnius
Jevonis rivulet I 315
Jeziorosa see Zarasai
Jeziorosy see Zarasai
Johaniszkiele see Joniškėlis
Jonava I 39, 51, 52, 72, 149–152+(3, 4), 
156
	 Breyzer Street I 150, 151, 157 
	 Iškalos Street I 39, 149, 150
	 Kauno Street I 150, 157
	 Kėdainiai road I 149, 150
	 Kėdainių Street I 150
	 Klaipėdos Street I 150, 151, 
	 156, 157 
	 Mikališkių Street I 150
	 Panerių Street I 150
	 rajonas I 150
	 Ralio J. Street I 150, 157
	 Shulgas I 150, 152 (2)
	 Sodų Street I 150–152 
	 Synagogue Street I 150
	 Taikos Street I 150, 156
	 Vilniaus Street I 150, 152+(2), 
	 153 (5)

Joniškėlis I 12, 159, 160, 299 
	 apskritis I 300
	 estate I 159
	 rajonas I 160
	 Vytauto Street I 161
Joniškis I 72, 165, 166, 168, 170; II 371
	 Miesto Square I 166, 168, 170
	 rajonas I 166, 372
	 Šiaulių Senoji Street I 166
	 Upelio Street I 166
	 Upytės Street I 168
	 Vilniaus Street I 166, 167 (2)
	 Žydynė (Jewish quarter) I 166
Juknaičiai forest I 307
Jurbarkas I 48, 55+(11)–57+
	 (16, 17), 59

	 K
Kaišiadorys II 383, 384
	 rajonas II 384, 408
Kaliningrad Region II 355
Kaltinan see Kaltinėnai
Kaltinėnai I 72, 177–181
	 Kražių Street I 177
Kalvarie see Kalvarija
Kalvarien see Kalvarija
Kalvarija I 30, 37, 39, 48, 50, 64, 
72, 88, 183–195; II 110, 
see also Kirsna-Kalvarija starostwo
	 District II 109, 356
	 Gardino Street I 184 
	 Gėlių Street I 185
	 Iškalos Street I 39, 184
	 Naujoji Street I 184
	 powiat I 88, 184; II 108, 356
	 rajonas I 184
	 Sinagogos Street I 184, 185
	 Skersgatvio Street I 184
	 Sodų Street I 184, 185, 190, 195 
	 Šnipiškių Street I 184, 185
	 uezd I 88; II 108, 356
	 Vilkaviškio Street I 184
	 Vižainio Street I 184
Kal’variia see Kalvarija
Kalwaria see Kalvarija
Kamajai I 36, 41, 55, 56

Kamenets I 32, 207, 330
Kamenets Litovsk see Kamenets
Kamieniec Litewski see Kamenets
Kamyanka Buz’ka I 58 
Kapsukas see Marijampolė
Karlin II 200, 303
Katkiškė village I 294; II 235
Kaunas I 11, 12, 22, 24, 27, 28, 37, 
39–41, 48, 50–53, 60, 64, 69–72, 87, 99, 
149–151, 197–239 (1-98), 241, 281, 295, 
313; II 17, 29, 53, 79, 125, 127, 143, 
170, 184, 185, 199, 200, 
205, 213, 330, 381, 408
	 Aleksotas suburb I 61, 198, 
	 202 (11), 208, 209 
	 apskritis I 108, 124, 150, 198, 242; 

II 54, 122, 384, 394, 408
	 Birštono Street I 203, 211, 217
	 Daukšos Mikalojaus Street 
	 I 202 (9), 203, 206, 207 (20), 209, 

211, 215
	 Deanery II 384
	 Evreiskaia Street I 203 
	 Freda district I 208 
	 Gardino Street I 201 (7)
	 Garliava suburb I 208, 238 
	 Gedimino Street I 204, 209, 
	 211, 229 
	 Gimnazijos Street I 211, 220
	 Green Hill see Žaliakalnis
	 guberniia (gubernija) I 76, 82, 98, 
	 116, 124, 150, 160, 166, 178, 198, 
	 242, 266, 274, 282, 288, 300, 308; 
	 II 10, 18, 32, 38, 62, 68, 74, 80, 88, 

94, 100, 116, 122, 128, 146, 150, 
156, 166, 188, 194, 200, 216, 226, 
362, 372, 394 

	 see also Province
	 Jakšto Adomo Street I 200
	 Jeruzalės Lane I 224
	 Jonavos Street I 200, 203, 209 
	 Jurbarko Street I 205 (17), 209
	 Kalnų Street I 209
	 Karmelitai District I 208 (21), 209
	 Kęstučio Street I 229
	 Kriaušių Street I 209+(22)
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	 Kurovskaia Street I 224 (65)
	 Kurpių Street I 239; II 434
	 Laisvės Alley I 200
	 Mackevičiaus Antano Street 
	 I 220, 223 
	 Maironio Street I 204
	 Miško Street I 229
	 Muitinės Street I 201 (7), 203  
	 Nemanskaia Street I 204
	 Nemuno Street I 210+(23)
	 New Town I 204, 206, 229 
	 Nikolaievskii Avenue I 200  
	 Old Town I 197, 200+(5), 203, 206, 

211, 220 
	 Ožeškienės Elizos Street I 204, 211, 

224+(65), 225
	 Panemunė Suburb I 198, 203 (12), 
	 208, 209 
	 Panerių Street I 210
	 Petro Street I 205 (16), 209 
	 Petrovskaia Street I 202 (9), 
	 203, 206 
	 Pilies Street I 200
	 powiat I 108, 150, 198; II 54, 356
	 Powilejska Street I 199
	 Province I 70, 200, 204, 224, 238, 

239, 260; II 51, 122, 125, 143, 184, 
213, 216, 369, 381, 384 

	 see also guberniia
	 Puodžių Street I 217
	 Radvilėnų Road I 237
	 rajonas I 124, 198
	 Savanorių Avenue I 224, 232, 237 
	 Shkolnaia Street I 203 
	 Shosseinaia Street I 204
	 Skerdyklos Street I 206 (19), 209
	 Slobodka I 60, 198, 199, 202 (10), 

207, 209, 211 (24–26), 237, 238; 
	 II 29, 330 see also Vilijampolė
	 Sodų Street I 64, 209, 211, 234
	 St. Petersburg Road (Sankt 

Peterburgskoe shosse) I 224, 237
	 Stiklių Street I 205 (18), 209
	 Šančiai District I 22, 197, 204 (15), 

208, 209, 211, 234+(94, 95), 
	 235 (96, 97), 236 (98)

	 Šiaulių Street I 208 (21), 209
	 Tverskaia Street I 203 
	 uezd I 124, 150, 198
	 Vaidilutės Street I 229
	 Vaidoto Street I 209 
	 Vaisių Street I 69, 203, 211, 

232+(88), 233 (89–93)
	 Vežėjų Street I 205 (18), 209
	 Vilijampolė suburb I 60, 198, 

199+(1–4), 200, 202 (10), 
	 204 (13, 14), 205 (17, 18), 
	 206 (19), 207–211+(24–26); 
	 II 29 see also Slobodka
	 Vilnius Gate I 198  
	 Yanovskaia Street I 203  
	 Zamenhofo Liudviko Street 
	 I 203, 211, 213, 239; II 434
	 Zamkowa Street I 199
	 Žaliakalnis (Green Hill) I 197, 203, 

206, 209, 211, 220, 232, 237 
	 Žemaičių Street I 232
Kaušėnai village II 40
Keidan see Kėdainiai
Keidany see Kėdainiai
Kelmė I 29 (6), 54 (8), 55
Keydan see Kėdainiai
Kępno I 56
Kėdainiai I 9, 18, 32, 33, 39, 49, 55, 58, 
60, 237, 241–257; II 73, 79, 121, 122, 324
	 apskritis I 242
	 Didžioji Street I 242
	 Kranto Street I 244
	 Kreivoji Street I 241
	 Mokyklos Street I 244
	 Pasmilgio Street I 241
	 Pirties Street I 244
	 Radvilų Street I 242
	 rajonas I 242; II 122 
	 Senosios Rinkos (Old Market) 

Square I 244
	 Senosios Rinkos (Old Market) 

Street I 241, 244, 245, 250
	 Skongailio Street I 242 
	 Smilgos Street I 244, 253
	 Vandens Street I 244
	 Žydų Street I 241

Kfar Bar’am I 65
Kharkiv I 62 
Khislavichi I 30
Khodoriv I 57, 58
Kiejdany see Kėdainiai
Kiev see Kyiv
Kirchheim I 58 
Kirsna see Kirsna-Kalvarija starostwo
Kirsna-Kalvarija starostwo I 183
Klaipeda see Klaipėda
Klaipėda I 6, 9, 12, 17, 39, 250, 259–
263; II 79, 200, 281 see also Memel 
	 apskritis I 260; II 156
	 Baderstraße I 261
	 Bäckerstraße I 261
	 castle (Memelburg) I 259
	 Daržų Street I 261
	 Friedrichsmarkt I 260, 261
	 Galinio Pylimo Street I 260
	 Grįžgatvio Street I 261
	 Manto H. Street I 261	
	 Kehrwiederstraße I 261
	 Kepėjų Street I 261
	 Krūmamiestis I 260
	 Libauer Platz I 261
	 Libauer Straße I 261
	 Lietuvninkų Square I 261
	 Market Square I 260
	 New City I 261
	 Old Town I 262
	 rajonas I 260; II 156
	 Sausio 15-osios Street I 262
	 Sinagogų Street I 261
	 Synagogenstraße I 261
	 Synagogue Street I 261
	 Teatro Square I 261
	 Turgaus Square I 261
	 Wallstraße I 260
	 Žiedų Passage I 260, 262
	 Žvejų Street I 261
Klaipėda region I 17, 260, 261
Klaypede see Klaipėda
Koidanov I 26, 30; II 201, 303
Kolesnykų grove II 110
Koltinan see Kaltinėnai
Koltyniany see Kaltinėnai
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Kołtyniany see Kaltinėnai
Końskie I 48
Kovna see Kaunas
Kovne see Kaunas
Kovno see Kaunas
Kowno see Kaunas 
Königsberg I 185
Krakenove see Krekenava
Krakinove see Krekenava
Krakinovo see Krekenava
Krakinów see Krekenava
Krakow I 50, 54, 58 see Cracow
	 Kazimierz suburb I 54
Kražiai I 70; II 145
Krekenava I 48, 69, 72, 265–271; II 76
	 Bažnyčios Street I 266
	 Surviliškių road I 266
	 Tilto Street I 266 
	 Vytauto Street I 266, 269
Kremenchuk I 62 
Kretinga II 93
	 apskritis II 94
	 rajonas II 94
Kruoja River I 307, 308; II 9, 10 
Kupa rivulet I 274
Kupishki see Kupiškis
Kupishok see Kupiškis
Kupiszki see Kupiškis
Kupiškis I 273–279
	 Gedimino Street I 274
	 Pajarskio P. Street I 274
	 rajonas I 274
	 Sinagogos Street I 274
	 Stuokos-Gucevičiaus Square I 274, 

275, 277, 278 
Kurganava forest II 25, 68
Kurkle see Kurkliai
Kurkliai I 66, 281–285                     
	 Nėries Salomėjos Street I 283
Kurland I 21
Kutno I 68
Kužių forest II 135
Kvėdarna II 145
Kvietiškis estate I 313
Kybartai II 355

	 L
Land of Israel see Israel
Lasdien see Lazdijai
Lašiša rivulet I 123, 124
Latvia I 26, 115, 165, 175; 
II 361, 366, 373
	 Republic of Latvia II 371
Laukuva I 287–291
	 estate I 287
	 Taikos Street I 287
Laukžemė II 372
Lavkovo see Laukuva
Lazdey see Lazdijai
Lazdija River I 293 see Raišupis River
Lazdijai I 293–297
	 rajonas I 294; II 234
	 Senamiesčio Alley I 294 
	 Staro Street I 294
	 Vilnius Street I 294 
Lepšiai village II 18 
Lėvuo River I 274; II 17, 32, 61, 62
Libava see Liepāja
Lida I 142 
Liepāja II 127
Lietava rivulet I 157
Ligem see Lygumai
Ligumy see Lygumai
Liminas Lake II 383
Linkeve see Linkuva
Linkovo see Linkuva
Linków see Linkuva
Linkuva I 24, 56, 70, 299–305; II 155 
	 Dariaus Stepono and Girėno Stasio 

Street I 302 
	 Pašvitinio Street I 302
	 rajonas I 300
	 Ugniagesių Street I 302
Lithuania I 11–14, 17, 20, 22, 24–28, 
31–34, 38, 43–50, 52, 53, 57–59, 61–64, 
66–67, 71, 72, 75, 81, 87, 97, 115, 135, 
141, 149, 165,177, 183, 185, 197, 198, 
211, 238, 241, 259–262, 273, 281, 287, 
299, 300, 307, 314, 329; II 9, 17, 22, 25, 
31, 37, 53, 63, 67, 73, 81, 84, 87, 93, 96, 
107, 121, 127, 130, 145, 149, 155, 156, 
160, 165, 168, 171, 179, 182, 183, 187, 

193, 199, 201, 215, 233, 239, 242, 337, 
355, 361, 373, 393, 415
	 Grand Duchy of Lithuania I 11, 17, 

46, 47, 51, 56, 58, 59, 76, 82, 88, 98, 
108, 113, 116, 124, 134, 142, 150, 
160, 166, 178, 183, 184, 195, 198, 
241, 242, 263, 266, 274, 282, 288, 
294, 300, 308, 311, 314, 330, II 10, 
18, 28, 32, 38, 54, 62, 68, 74, 80, 87, 
94, 100, 107, 108, 113, 116, 122, 
128, 142, 146, 150, 156, 166, 184, 
188, 194, 197, 199, 200, 216, 226, 
234, 239, 240, 276, 356, 359, 362, 
372, 384, 394, 408, 416, 417

	 Lithuanian Soviet Socialist 
Republic see Lithuanian SSR

	 Lithuanian SSR I 17, 71, 76, 
	 82, 88, 98, 108, 116, 124, 134, 
	 142, 150, 160, 166, 178, 184, 
	 198, 242, 260, 266, 274, 282, 
	 288, 294, 300, 308, 314, 330; 
	 II 10, 18, 32, 38, 54, 62, 68, 74, 
	 80, 87, 94, 100, 108, 116, 122, 
	 128, 146, 150, 156, 166, 188, 194, 

200, 216, 226, 234, 240, 356, 362, 
372, 384, 394, 408, 413

	 Republic of Lithuania I 13, 17, 
	 23, 44, 64, 76, 82, 88, 98, 116, 
	 124, 134, 142, 150, 160, 166, 
	 178, 184, 197, 198, 242, 260, 
	 261, 266, 274, 282, 288, 294, 
	 300, 308, 314, 330; II 10, 18, 
	 32, 38, 54, 62, 68, 74, 80, 87, 94, 
	 100, 108, 116, 122, 128, 146, 150, 

156, 166, 188, 194, 200, 216, 226, 
234, 239, 240, 245, 356, 362, 372, 
384, 394, 408

Lithuania Minor I 9
Lithuanian see Lithuania
Liudiškiai I 99
Livonian Order I 241, 259, 260; II 371
Lokauša rivulet I 266
Lokysta River II 145
London II 170
Loykeve see Laukuva
Lozdee see Lazdijai
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Lubavich (Lubavichi) I 26, 39, 151; 
II 201, 213, 294, 303, 312, 317, 321, 
328, 365
Lublin I 53
Luboml I 68
Lukiv (Maciejów) I 68
Lutsin (Ludza) II 23
Lutsk I 52, 68,
L’viv I 46, 47, 49, 66, 305
Lygumai I 11, 36, 41, 307–311
	 Pakruojis Street I 308
	 Upės Street I 308

	 Ł
Łańcut I 68
Łęczna I 68
Ławków see Laukuva
Łomża departament I 88, 108, 184, 
294, 314; II 54, 108, 234, 356
Łoździeje see Lazdijai
Łożdżeje see Lazdijai
Łuck see Lutsk

	 M
Maciejów see Lukiv
Magučiai forest II 366
Mahiloŭ I 41, 58
Mainz I 63
Maldučiai village II 80
Malmaža rivulet II 194
Mariampol see Marijampolė
Mariampole see Marijampolė
Marijampolė I 18, 22, 30, 31, 34, 
36, 39, 47, 49, 55, 57, 58, 60, 69, 
107, 108, 183, 185, 294, 313–315–327; 
II 107, 355
	 apskritis I 108, 184, 314; II 54, 356
	 Butlerienės Pranciškos Street I 47, 

314, 323, 324
	 district I 314, 320 see also rajonas
	 Kauno Street I 314, 315, 320 
	 Politseiskaia Street I 314
	 powiat I 108, 184, 314; II 54
	 rajonas I 195, 314
	 Senoji Street I 314, 316 
	 Sinagogal’naia Street I 314

	 uezd I 108, 184, 314; II 54
	 Vilkaviškio Street I 315
Mariupol II 23
Maryampol see Marijampolė
Masovia I 51
Mastis Lake II 165, 172, 173
Mastubaren camp I 287
Mažeikiai II 79, 99, 102, 187
	 apskritis II 100, 188
	 rajonas II 100, 188
Mažupė rivulet I 159, 161
Memel II 200, 281 see also Klaipėda
	 Komturresidenz I 260
	 Kreis I 260
Memelland see Klaipėda region 
Memelburg see Klaipėda, castle
Meml see Klaipėda
Merech see Merkinė
Merech’ see Merkinė
Merecz see Merkinė
Mergalaukis village II 440
Merkinė I 31, 32, 40, 41, 329–333
	 Nemunaičio Street I 330
	 Seinų Street I 330
	 uezd I 330
	 Vilniaus Street I 330
Merkys River I 329
Mikniūnai village II 18 
Minija River II 93
Min’kivtsi I 58, 71 
Minsk I 25, 30, 47, 64, 69
Mir II 324
Mogilev see Mahiloŭ	
Molėtai I 75 
	 rajonas I 76
Moravia I 58
Moscow I 62 II 23, 286, 305, 307
Munich I 66
Mūša River I 159, 299
Mychalpil’ I 58

	N
Naishtot Sugint 
see Žemaičių Naumiestis
Naishtot Tavrik 
see Žemaičių Naumiestis

Naujamiestis II 17, 18
Naujažeris village II 383
Naumiestis see Žemaičių Naumiestis
Navahrudak I 68; II 334 
see also Novardok, Nowogródek 
Nemunas River I 17, 87, 88, 90, 107, 
197, 198, 208, 209, 234, 329; II 53
Neris River I 149, 150, 152, 197, 198; 
II 239, 242, 245, 334
Nesvizh I 115
Netherlands I 46
Neuostpreußen Provinz I 88, 108, 184, 
294, 314; II 54, 108, 234, 356
Nevėžis River I 241, 244, 265, 266; 
II 17, 67
New Eastern Prussia 
see Neuostpreußen Provinz
Novardok II 334 see also Navahrudak
Novo-Aleksandrovsk 
see Zarasai uezd II 362
Novoaleksandrovsk see Zarasai
Novoe Mesto see Žemaičių Naumiestis
Novogrudek see Novardok
Novy Bykhaŭ I 68
Nowe Miasto I 48
Nowe Miasto see Žemaičių Naumiestis
Nowemiasto see Žemaičių Naumiestis
Nowoaleksandrowsk see Zarasai
Nowogródek 
see Navahrudak województwo I 142
Nowy Żmigród I 68

	O
Obeliai I 41
Obelis River II 121
Odessa I 27, 28, 40
Olita see Alytus
Olkeniki see Valkininkai
Olkieniki see Valkininkai
Olshad see Alsėdžiai
Olshany (Alshiany) II 408
Olsiad see Alsėdžiai
Olsiady see Alsėdžiai
Ol’siady see Alsėdžiai
Oniksty see Anykščiai 
Onykszty see Anykščiai 
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Opoczno I 68
Orios Lake I 185
Ostpreußen I 260
Ostroh I 46, 47, 50
Ostróg see Ostroh
Ostrów Mazowiecki II 308
Ovante see Alanta
Ovanty see Alanta
Owanta see Alanta

	 P
Padua II 167, 173
Pajuostė I 266; II 25, 68, 194
Pajuostės forest II 76
Pakamponys I 117
Pakruojis I 12, 14, 18, 19, 53, 55–57, 
59, 71, 116, 299, 307; II 9–15, 87
	 Aleksonio Street II 10
	 Kranto Street II 10
	 Morkakalnis II 9, 10
	 rajonas I 300, 308; II 10, 88
Palanga I 81
Palestine I 12, 208, 273; II 134, 324 
see also Israel
Paliūniškis village II 18
Pandėlys I 26
Panemunėlis I 26
Paneriai forest II 242 see also Vilnius
Panevėžys I 31, 34, 57, 61, 70–72, 97, 
105, 115, 238, 265, 273; II 17–29, 31, 
51, 61, 65, 67, 68, 73, 76, 87, 143, 184, 
185, 194, 215, 226, 369, 381
	 Amatų Street II 22
	 apskritis I 160, 266, 274; II 18, 29, 

32, 62, 68, 74, 75, 88, 194, 226 see 
also County

	 Barklainiai suburb II 18
	 County I 266, 269 see also apskritis
	 Dvorianskaia Street II 25
	 Elektros Street II 18, 25
	 Jungio Street II 25
	 Klaipėdos Street II 25
	 Kudirkos Street II 22
	 Malinovskaia Street II 25
	 Mikolajevas II 17
	 New Panevėžys II 17, 18

	 Plūkiai suburb II 18
	 rajonas I 266; II 18, 68, 74
	 Ramygalos Street II 18, 25
	 Respublikos Street II 25
	 Skerdyklos Street II 25
	 Smėlynė II 17
	 Tilvyčio Street II 25
	 uezd I 116, 160, 266, 300; II 10, 18, 

32, 62, 74, 88, 226
	 Ukmergės Street II 18, 22
	 Upytės Street II 25
	 Valančiaus Motiejaus Street 
	 II 22, 25, 28
	 Valato Street II 22
Papilėnai II 143
Pasvalys I 115, 116, 159; II 31–35, 
61, 226
	 Avižonio Petro Street II 32
	 Biržų Street II 32
	 Nepriklausomybės Square II 32
	 Palėvenės Street II 32
	 rajonas I 160; II 32, 62
Pašešupis village I 313
Pažaislis I 71
Pažemio forest II 366
Persia I 166
Peršekė rivulet I 108
Petersburg see St. Petersburg
Petkalnis village II 146
Philadelphia II 23
Pilaitė island I 133
Pilica River I 48
Pinsk I 68
Pińczów I 50
Piotrków I 44
Pivonija forest I 281; II 150, 202 
Plungė I 22, 39, 50, 70, 81, 238; 
II 29, 37–51, 79–81, 84, 93, 143, 166, 
184, 311, 325, 369
	 apskritis II 38
	 rajonas I 82; II 38
	 Sinagogų Street II 40, 49
	 Tumo-Vaižganto Juozo Street 
	 II 38, 41, 44, 49
Plungian see Plungė
Plungiany see Plungė

Płock I 53
Płońsk I 24, 56
Płungiany see Plungė
Podolia I 51, 58
Pokroi see Pakruojis
Pokroje see Pakruojis
Pokroy see Pakruojis
Poland I 17, 21, 31, 38, 44, 45, 48, 53, 
64, 65 (19), 66, 68, 69, 71, 72, 260; 
II 149, 201, 239, 272, 289, 302, 308, 
310, 311, 320, 324, 325, 330, 334, 
342, 366 
	 Kingdom of Poland I 17, 24, 
	 31, 45, 56, 61, 63, 87, 88, 108, 
	 184, 198, 294, 314; II 54, 108, 
	 234, 356
	 Republic of Poland I 17, 45, 64, 

142, 293 
Polish see Poland
Polish Kingdom 
see Kingdom of Poland
Polish-Lithuanian Commonwealth 
I 17, 21, 44–47, 49, 50, 52–54, 56, 
58–60, 63, 66, 67, 69, 87, 293, 317; 
II 165, 193, 239, 241
Ponary forest see Paneriai forest
Ponevezh see Panevėžys
Poneviezh see Panevėžys
Poniewież see Panevėžys 
Port Arthur I 62
Posvol see Pasvalys
Poswol see Pasvalys
Pozwol see Pasvalys 
Prague I 57, 63 
Pravieniškės village I 211
Pren see Prienai
Prenen see Prienai
Preny see Prienai
Prienai I 18, 37, 39, 55, 56, 58, 70, 71, 
107, 108, 313; II 53–59
	 Dvaro Street II 53
	 Kaunas road II 56
	 Kauno Street II 53
	 rajonas I 108; II 54
	 Vytauto Street II 56
	 Žalioji Street II 53
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Prussia I 17, 87, 183, 259, 260, 293; 
II 155
	 Duchy of Prussia I 260
	 Kingdom of Prussia I 17, 88, 108, 

184, 260, 294, 314; II 54, 108, 234, 
356

Przedbóż I 59
Przemyśl I 45, 46, 49
Przysucha I 68
Pšerkesniai estate II 187
Pumpėnai I 116
Pumpian see Pumpėnai
Purvė rivulet I 166, 168
Pushelat see Pušalotas
Pusholaty see Pušalotas
Puszołaty see Pušalotas
Pušalotas I 11, 72; II 61–65
	 Panevėžio Street II 62
	 Taikos Street II 62
Pužai village II 116

	 R
Radin see Radun 
Raguva I 11; II 67–71, 194
	 Dariaus Stepono Street II 67
	 Girėno Stasio Street II 67
	 Liepų Street II 68
	 Nevėžio Street II 68
Rainiai I 82
	 estate II 172
Rainių forest II 172
Raišupis River I 293, 294 
see Lazdija River
Raków I 70
Ramygala I 65, 72; II 17, 73–77
	 rajonas II 74
	 Rural District II 75
	 Vadoklių Street II 73, 75, 76
	 Varšuvos Street II 75
Raseiniai I 177; II 330
	 uezd I 178, 242, 288; II 80, 116, 146, 
	 156, 394
Rašės forest II 218
Remigale see Ramygala
Remigola see Ramygala
Remigole see Ramygala

Remigoła see Ramygala ar 
Retove see Rietavas
Retovo see Rietavas
Retów see Rietavas
Rezekne I 175
Rietavas I 24, 30, 177; II 79–85
	 Laisvės Street II 82	
Riga II 17, 115, 127, 371
Riteve see Rietavas
Ritova see Rietavas
Rhineland I 58
Rogeve see Raguva
Rogovo see Raguva
Rogowo see Raguva
Rogów see Raguva
Rokiškis I 26, 34, 41
Rome I 38, 46, 47 (1), 54
Romny II 127
Rossieny see Raseiniai
Rozalimas II 87–91
	 Nėries Salomėjos Street II 87
Rozalin see Rozalimas
Rozalye see Rozalimas
Rumšiškės II 384
Russia I 17, 22, 25, 27, 28, 44, 60–64, 
87, 184, 207, 260, 261, 314; II 28, 184, 
241, 302, 316, 323, 341, 366
	 Russian Empire I 17, 26–28, 31, 39, 

45, 53, 61–63, 67, 72, 76, 82, 88, 98, 
108, 116, 124, 134, 142, 150, 160, 
166, 178, 184, 198, 206, 242, 260, 
266, 274, 282, 288, 294, 300, 308, 
314, 330; II 10, 18, 32, 38, 54, 62, 
68, 74, 80, 87, 94, 100, 108, 116, 
122, 128, 130, 146, 150, 156, 166, 
185, 188, 194, 200, 216, 226, 234, 
239–241, 277, 313, 348, 356, 362, 
372, 384, 394, 408

	 Russian Federation II 245, 355
Ruzhany I 68
Rzeszów I 68
Rymanów I 68

	 S
Sakalupis rivulet II 199 
see Vilkmergėlė rivulet 

Salant see Salantai
Salantai I 56, 65, 70, 72; II 93–97
	 rajonas II 94
	 Salio Antano Street II 94
	 Sinagogų Street II 94
	 Žemaitės Street II 93 
Salantas River II 93, 94
Salanty see Salantai
Saločiai I 116
Sałanty see Salantai
Samara I 64
Samogitia I 81, 242; II 37, 84, 165
	 Duchy of Samogitia I 82, 124, 
	 166, 178, 198, 242, 288; II 10, 37, 

38, 80, 88, 94, 100, 116, 146, 156, 
166, 188, 394

Samogitian plateau II 165
Scandinavian countries I 44
Seda I 41; II 99–105
	 Baranausko Antano Alley II 102
	 Žydų Dvaras II 99, 101
	 Žydų Street II 101
Seinai I 294 see also Sejny
	 apskritis II 234
Seirijai II 110
Sejny see Seinai
	 powiat II 234
	 uezd II 234
Semeliškės II 384
Semigalia (Zemgale) II 371
Seredžius I 238 
Shat see Šėta
Shaty see Šėta
Shavel see Šiauliai
Shavle see Šiauliai 
Shavli see Šiauliai
Shechem I 129
Shilel see Šilalė
Shileli see Šilalė
Shirvint see Širvintos
Shirvinty see Širvintos
Shkudvil see Skaudvilė
Shvekshne see Švėkšna
Shvekshni see Švėkšna
Siady see Seda
Sidabra rivulet I 165 
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Simnas I 11, 39, 64; II 107–113
	 Alytaus Street II 109
	 Kauno Street II 109
	 Laisvės Street II 110, 112
	 Turgaus Street II 107
	 Vytauto Street II 110, 112
Simnas Lake II 107
Simne see Simnas
Simno see Simnas
Skadvili see Skaudvilė
Skaruliai village I 149
Skaudvilė II 115–119
	 Malūno Street II 116
	 rajonas II 116
Skaudwile see Skaudvilė
Skiemonys I 99
Skilandžiai II 93 
see also Salantai
Skudvil see Skaudvilė
Skuodas I 53+(6), 70, 238; II 29, 51, 
143, 184, 369
Slavčinskio forest I 274
Slonim I 26, 50, 68; II 303
Smėlynė village II 194
Smilga rivulet I 242, 244
Smolensk I 21
Smotrych I 57, 58 
Sochocin I 24
Soule see Šiauliai
South Africa II 23, 394
Soviet Union I 12, 17, 23, 39, 95, 99
Sovietsk see Tilsit
Spernia rivulet II 111
Sruoja River I 81
St. Petersburg I 12, 18 (1), 19 (2, 3), 
22, 27+(4), 45, 62–64, 149, 183, 224, 
281, 297, 313; II 29, 35, 215, 253, 352, 
362, 383, 391
Stangė rivulet I 329, 330
Staropol I 313
Staszów I 56
Statkūniškės Lake II 383
Strauja River I 329
Strošiūnai forest II 384, 408
Stulpas rivulet II 187
Suchowola I 48

Sudavia see Užnemunė
Suwałki guberniia I 88, 108, 184, 198, 
294, 314; II 54, 108, 234, 356 
	 Province see guberniia
Svalia River II 32
Svilonių village I 166
Sweden I 115
Syad see Seda
Szaty see Šėta
Szawle see Šiauliai
Szawli see Šiauliai
Szweksznie see Švėkšna
Szyłele see Šilalė
Szyrwinty see Širvintos

	 Š
Šalčininkai I 141
	 rajonas I 142
Šalna rivulet II 155
Šaltupis rivulet I 97, 100
Šateikiai village II 94
Šaukėnai I 48, 55+(10, 12), 66, 69
Šelma rivulet II 394, 402 (24)
Šešupė River I 183, 184, 313, 315, 323
Šėta I 51, 72; II 121–125 
	 Keidanskaia Street II 122
	 Kėdainių Street II 122
	 Shkol’naia Street II 122
Šiaudvičiai II 394
Šiauliai I 12, 22, 39, 50, 64, 68–70, 81, 
105, 115, 165, 238, 273; II 9, 29, 51, 
127–143, 165, 184, 185, 369, 371
	 apskritis I 166, 300, 308; II 10, 88, 
	 128, 372
	 Bol’shaia Tiuremnaia Street II 132   
	 Dvaro Street II 131
	 Dvorovaia Street II 131, 132 
	 economic district I 165, 166
	 ekonomia see economic district
	 Malaia Sadovaia Street II 131
	 Malaia Tiuremnaia Street II 132 
	 Nikolaevskaia Street II 131, 133 

(17), 134+(18) 
	 Politseiskaia Street II 132 
	 rajonas II 128, 372
	 Shkol’naia Street II 131 

	 Stoties Street II 130, 135
	 Trakų Street II 132, 136 (20–22)–
	 138 (24–26)
	 uezd I 166, 308; II 128, 372
	 Varpo Street II 131 (11), 132 (12), 

134, 136 (20)
	 Vasario 16-osios Street II 132
	 Vilniaus Street II 132, 134 (18), 

135, 136 (20, 22), 137, 139+(29)   
Šilalė I 172, 177; II 145–147, 393
	 Kudirkos Vinco Street 
	 II 145, 146, 147
	 Lokystos Street II 146
	 Maironio Street II 145, 146
	 rajonas I 178, 288; II 146
Šilinės forest II 218
Šilutė II 155, 393 see Heydekrug
	 rajonas II 156, 394
Širvėna Lake I 115
Širvintėlės village II 149
Širvintos II 149–153
	 apskritis II 150
	 estate II 149
	 Jaunimo Street II 150
	 Mindaugo Street II 150
	 rajonas II 150
	 Upelio Street II 150
	 Vilniaus Street II 149, 150
Šustė rivulet II 393, 394
Švenčionėliai II 215
Šventoji River I 97, 100; II 199, 200, 
202, 205
Švėkšna I 64; II 155–163, 394
	 Liepų Alley II 159
	 Maciejausko J. Street II 156
	 Siauroji Street II 156 
	 Žydų Street II 156 
Švėkšnalė rivulet II 155
Švėtė River II 371, 379

	T
Talša Lake II 139
Tarnów I 46, 68
Tarpučiai village I 313
Tatula River II 225
Tauragė I 30, 38, 287; II 79, 115, 145
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	 apskritis I 178, 288; II 116, 146, 156, 
394 see also county

	 county II 397 see also apskritis
	 rajonas II 116, 394
Telsze see Telšiai
Tel’shi see Telšiai
Telšiai I 31, 40, 53, 56, 61, 70, 71, 81, 
82, 105, 238, 287; II 29, 51, 81, 99, 143, 
165–185, 369, 381
	 apskritis I 82; II 38, 80, 94, 100, 

166, 188
	 Aukštoji Street II 173
	 Daukanto Simono Street II 166
	 Elektrinės Street II 179
	 Ežero Street II 166
	 Gedimino Street II 171
	 Iždinės Street II 166, 169–171, 181
	 Kaznacheiskaia Street II 169
	 KęstučioStreet II 166
	 Laisvės Street II 169, 181, 183
	 Libau Street II 165
	 Libavskii Lane II 169
	 Liepojos Street II 165
	 Luokės Street II 166
	 Market Square II 169 (3), 171, 172
	 Plungė Street II 167, 175
	 powiat I 82
	 Prezidento Street II 171
	 rajonas II 80, 166
	 region II 81
	 Respublikos Street II 165, 167, 171, 
	 173, 175
	 Sinagogos Street II 166, 170, 183
	 Telšės Street II 166, 179
	 Turgaus Street II 183
	 uezd I 82; II 38, 94, 100, 166, 188
	 Žalioji Street II 173
Telz see Telšiai
Telzh see Telšiai
Teutonic Order I 260
Tėvčiūnų forest I 244
Tilsit II 115, 127
Tirkshle see Tirkšliai 
Tirkšliai II 187–191
	 Janonio Juliaus Street II 187
Traby village I 183

Trakai II 287, 302, 362, 383, 391
	 apskritis I 142; II 384, 408
	 district II 384 see also uezd
	 powiat I 88, 134, 184, 314, 330; 
	 II 108, 384
	 uezd I 88, 134; II 384, 408 see also 

district
	 województwo I 88, 108, 116, 134, 

150, 160, 184, 266, 294, 300, 308, 
314, 330; II 18, 32, 54, 62, 74, 108, 
128, 226, 234, 356, 372, 384, 408

Trashkun see Troškūnai
Trashkuny see Troškūnai
Traszkuny see Troškūnai
Triobiai see Traby
Trobiai see Traby
Troki see Trakai
Troškūnai I 12; II 193–197
	 Birutės Street II 194
	 Dariaus S. ir Girėno S. Street 
	 II 193, 194
	 rajonas II 194
	 Vilniaus Street II 193
	 Vytauto Street II 193
Tsaikishok see Čekiškė
Tsaritsyno I 60
Tsarskoe Selo I 60
Tūbiniai forest I 177; II 146
Tykocin I 46, 68
Tyrkshle see Tirkšliai
Tyrkszle see Tirkšliai 

	U
Uciana see Utena
UK see Britain
Ukmergė I 33, 65, 72, 281; II 75, 121, 
150, 199–213
	 Amatų Street II 202
	 Antakalnio Street II 202
	 Antakalnis area II 200, 202, 
	 203 (3–7)
	 apskritis I 282; II 200
	 Egipto Street II 211
	 Juozapavičiaus Alley II 201, 202
	 Kauno Street II 205
	 Kęstučio Square II 205

	 Kranto Street II 202, 211
	 Naujoji Street II 201, 202 
	 Piliakalnio Street II 202
	 Pirties Street II 202
	 powiat I 76, 98, 274, 282; II 68, 122, 

150, 194, 200, 216
	 rajonas II 200
	 Ramygalos Street II 199, 200
	 Sinagogos Square II 201
	 Sinagogų Street II 201, 202
	 Širvintų Street II 201
	 Turgaus Square II 201
	 Turgaus Street II 200
	 uezd I 76, 98, 274, 282; II 68, 122, 

150, 194, 200, 216
	 Užupio area II 202
	 Užupio Street II 202
	 Vasario 16-osios Street II 201, 
	 203, 205
	 Vienuolyno Street II 200, 201, 205
	 Vilkmergėlės Street II 200, 211
	 Vilniaus Street II 200
	 Vytauto Street II 205
Ukmergėlė rivulet II 199 
see Vilkmergėlė rivulet
Ukraine I 25, 44, 48, 57, 58, 62, 68
United States see USA
Unterlimpurg I 58
Upita see Upytė
Upyna II 146
Upyta see Upytė
Upytė 
	 district I 150
	 powiat I 116, 160, 266, 300, 308; 
	 II 18, 32, 62, 74, 128, 226, 372
Upytė River II 73, 77
USA I 23, 38, 65, 134, 143, 330; 
II 62, 101, 408
USSR see Soviet Union
Utena I 47, 48, 52–54, 70, 72, 76, 
97, 98, 100, 105; II 194 (1), 205, 
215–223, 361
	 apskritis I 282; II 216, 362
	 Eimučio Street II 216
	 Ežero Street II 216, 218, 221
	 Kauno Street II 216
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	 rajonas II 216
	 Rinkos Square II 216, 218
	 Stoties Street II 218
	 Utenio Square II 216
	 Vilniaus Street II 216
Utsiany see Utena
Utyan see Utena
Uzlany I 70

	 V
Vabala rivulet II 225
Vabalninkas I 41; II 32, 225–231
	 Nėries Salomėjos II 226
	 Pirties Street II 226, 227, 229
	 Šakenio K. Street II 226
Vabolnik see Vabalninkas
Vadokliai II 76
Valkininkai I 48+(2), 50 (3), 51, 55+(9), 
56 (15), 57, 58
Varėna I 133
	 rajonas I 330
Varnaka rivulet I 152
Varniai II 155
Varnutė rivulet I 150
Veisee see Veisiejai
Veisiejai I 294; II 233–237
	 Janonio Juliaus Street II 235
Veiviržėnai II 156
Velžys village II 18 
Venta River II 187
Verseka River I 141, 142
Viduklė I 62+(18)
Vidzgirio forest I 89 
Vidzy uezd II 362
Vienna I 63
Viešvėnai camp II 81
Vileika River see Vilnia River
Vilkaviškis I 50 (4), 51, 55+(13); II 355
	 rajonas II 356
Vilkiaušio forest I 168
Vilkija I 123
Vilkmergė see Ukmergė
Vilkmergėlė rivulet II 199, 204 (8), 
205, 211 see Ukmermergėlė rivulet
Vilkomir II 314 see Ukmergė
Vil’komir see Ukmergė

Vilna see Vilnius 
Vilne see Vilnius
Vilnia River II 239, 275, 319, 337, 339
Vilnius I 12–14, 25–28+(5), 29, 30, 36, 
37, 39, 40, 47–50, 52–54+(7), 56+(14), 
57, 59, 60–64, 66, 69–72, 87, 99, 113, 
139, 141, 142, 149, 165, 197, 199, 216, 
223, 241, 259, 273, 294, 313; II 19, 20, 
93, 127, 149, 199, 201, 215, 233, 
239–353, 408
	 Jerusalem of Lithuania II 239
	 Aguonų Street II 242, 272, 324
	 Aleksandrovskii Boulevard II 324
	 Algirdo Street II 324+(108)
	 Andreevskaia Street II 305 
	 Ankštoji Street II 330
	 Antakalnio Street II 334
	 Antakalnis suburb II 276, 334, 

335+(135)
	 Antokol see Antakalnis
	 Antokol’skaia Street II 334
	 Antokolskio Marko Street II 240, 
	 305–309
	 apskritis I 91 (8), 93 (12, 13), 95, 

142, 167 (1, 3), 168 (6–9), 174 (26, 
27), 175, 212 (27–31), 256, 263, 334; 
II 150, 200, 278, 331 (131) 

	 see County
	 Arkhangel’skii Lane II 325
	 Arklių Street II 256 
	 Ašmenos Street II 253
	 Aušros vartų Street II 240, 
	 318+(101, 102), 319
	 Bakshta Street II 305 
	 Basanavičiaus Jono Street 
	 II 320+(104)
	 Bazilijonų Street II 318
	 Beliny Street II 339
	 Belmont (Belmontas) II 335, 336
	 Belmonto Street II 336
	 Bel’montskaia Street II 336
	 Benediktinių Street II 313
	 Bishopric II 239
	 Bokšto Street II 305
	 Bol’shaia Pogulianka Street II 320
	 Bol’shaia Street II 309

	 County I 9, 95, 334; II 418 
	 see apskritis
	 Darius ir Girėno Street II 339
	 Didžioji Street II 240, 309, 310, 318
	 Domininkonų Street II 240
	 Dvorianskii Lane II 309
	 Dvortsovyi Lane II 310, 311 
	 Dzūkų Street II 339
	 Evreiskaia Street II 303, 305–308, 
	 323, 343
	 Gaono Street II 258, 310+(86, 87), 

311+(90, 91), 321, 325
	 Gate of Dawn II 240
	 Gedimino Avenue II 321
	 Georgievskii Avenue II 321
	 German Street II 283 
	 see Vokiečių Street
	 Gėlių Street I 11; II 242, 263, 264, 

269, 322, 323
	 Gitke-Toybe’s Lane II 240 
	 see Šv. Mikalojaus Street 
	 Glezer Street II 346
	 Gospital’naia Street II 317, 321
	 Great Snipishek II 331
	 Green Bridge II 242, 244 (8, 9), 
	 245+(10–12), 277, 320
	 guberniia I 76, 82, 88, 98, 116, 124, 

134, 142, 150, 160, 166, 178, 198, 
242, 266, 274, 282, 288, 300, 308, 
330; II 10, 18, 32, 38, 62, 68, 74, 80, 
88, 94, 100, 116, 122, 128, 146, 150, 
156, 166, 188, 194, 200, 216, 226, 
240, 362, 372, 384, 394, 408 

	 see Province
	 Horse Market II 278
	 Ignat’evskii Lane II 313 
	 Islandijos Street II 253 (35), 254, 

277, 320+(103)
	 Išganytojo Street II 319 
	 Jatkowa I Street II 240, 305–309
	 Jatkova II Street II 317
	 Jerozolimska Street II 339
	 Jerusalem Street II 339
	 Jewish Street II 240, 278, 283
	 Jewish quarter II 241, 242, 276 
	 Kalvarijų Street II 331, 334
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	 Kal’variiskaia Street II 331, 334
	 Kalwaryjska Street II 331
	 Kamenitsker Street II 243, 276, 347
	 Kaminai suburb II 339
	 Karmelitų Street II 309
	 Kauno Street II 324, 329
	 Kavkazskaia Street II 323
	 Kievskaia Street II 324, 325
	 Kirtimai II 340
	 Klaczki Juliusza Street II 305–309
	 Kleyn Stefn [Small Stephan] Street 

II 321
	 Kominy suburb II 339
	 Konnaia Street II 318
	 Konstitucijos Avenue II 333
	 Kozhevennyi Lane II 312 
	 Koz’ia Street II 328
	 Kowalski Lane II 329
	 Kvasnoi Lane II 321, 322
	 Legionów Street II 330
	 Lidskii Lane II 314
	 Liejyklos Street II 312
	 Liepkalnio Street II 339
	 Liepkalnis suburb II 276, 339
	 Ligoninės Street II 243+(7), 317
	 Lipowka suburb II 276, 339
	 Literatų Street II 320
	 Liubarto Street II 242 (3)
	 Lower Castle II 240
	 Lukishki II 329, 330
	 Lukiškės I 59; II 330
	 Lydos Street II 314
	 Lyglaukiai II 335
	 Magazinen Street II 330
	 Magazynowa Street II 330
	 Maironio Street II 319
	 Makowa Street II 272, 324
	 Markučiai suburb II 337, 339
	 Miasnaia Street II 240, 305–309
	 Mindaugo Street II 323
	 Moniuszki Stanisława Street 
	 II 331
	 Moniuškos Stanislovo Street 
	 II 331
	 Moskovskii Lane II 278
	 Mostovaia Street II 312

	 Naugarduko Street II 305, 318, 
321, 323+(107), 324, 325, 326, 327, 
328, 329

	 Naujamiestis II 323
	 Naujininkai suburb II 339
	 Nemetskaia Street II 253, 256, 308
	 New Town II 256, 323, 324, 
	 326–329, 332
	 Nikol’skaia Street II 312
	 Nizhegorodskaia Street II 330
	 Novaia Street I 53, 63; II 253 (35), 

254, 277, 320 
	 Novgorodskaia Street II 305, 318, 

323, 325–329
	 Novogoroder II 324, 326+
	 (111–115)–328 (122–124)
	 Novyi Gorod II 323
	 Novyi Svet suburb II 339
	 Nowy Świat suburb II 339
	 Obzhornyi Lane II 317
	 Odminių Street II 312
	 Old Jewish quarter II 300, 304, 

309, 312 
	 Old Town II 312, 320
	 Orenburgskaia Street II 325
	 Oshmiany Lane II 253
	 Ostra Brama II 240
	 Ostrovorotnaia Street II 318, 
	 319, 339
	 Pamėnkalnio Street II 242, 246, 

320
	 Paneriai II 242 see Paneriai forest
	 Panerių Street II 329
	 Paplavos II 336, 337 (138)
	 Paplavų suburb II 336
	 Paupio Street II 336
	 Pilies Street II 240
	 Piłsudskiego Józefa Street II 324
	 Plačioji Street II 321
	 Pogulanka II 349
	 Pokrovskaia Street II 320
	 Politseiskaia Street II 256 
	 Polocko Street II 335
	 Polotskaia Street II 335
	 Poltavskaia Street II 329
	 Poplavskaia Street II 336

	 Poplavy suburb II 336+(136, 137), 
	 337, 339
	 Portovaia Street II 246, 320
	 Porubanek (Porubanok) village 
	 II 340
	 powiat II 240
	 Preobrazhenskaia Street II 312
	 Prokhodnoi Lane II 313
	 Proviantskaia Street II 329
	 Province II 20, 277, 278, 342, 347, 

350 see guberniia
	 Pylimo Street II 242, 253, 256, 
	 258, 278, 314, 317, 320+(104), 

321+(105), 323 
	 Radunskaia Street II 339
	 Raugyklos Street II 321
	 Ravnopole II 335
	 Rotušės Square II 317
	 Rudnitskaia Street II 317, 318
	 Rudnitski Street II 348
	 Ruzele suburb II 337, 339
	 Rūdninkų Street II 317, 318
	 Sadovaia Street II 263, 278
	 Safiannaia Street II 319
	 Saska-Kępa suburb II 337
	 Savanorių Avenue II 329, 330
	 Savičiaus Street II 305
	 Semenovskaia Street II 312
	 Simbirskaia Street II 335
	 Sirotskaia Street II 319, 337, 
	 339, 349  
	 Shirokii Lane II 321
	 Shkaplernaia Street II 339
	 Shkol’nyi Lane II 324
	 Shnipishok II 426
	 Słowackiego J. Street II 323
	 Small Snipishek II 331
	 Smolensko Street II 324, 328
	 Snegovaia Street II 339
	 Sniego Street II 339
	 Sodų Street II 263
	 Spasskii Lane II 319 
	 Stefan Street II 349
	 Stefanovskaia Street II 322, 348
	 Stefanowska Street II 322
	 Stefn Street II 322



461

	 Stephanstraße II 322 
	 Stulginskio Aleksandro Street 
	 II 247, 252 (32)
	 Stuokos-Gucevičiaus L. Street 
	 II 312
	 Subačiaus Street I 66; II 319, 
	 337+(139, 140), 338 (141), 339
	 Subocz Street II 337, 338 (141), 339
	 Sucha Street II 334
	 Sudervės Road II 242
	 Sufianikes Street II 319
	 Sukhaia Street II 334
	 St. Nicholas Street 
	 see Šv. Mikalojaus Street
	 Stekliannaia Street II 310
	 Stiklių Street II 310, 346
	 Straszuna Street II 314–316
	 Strašuno Street II 348
	 Szawelska Street II 344
	 Szawli Lane II 316
	 Šeškinė II 242
	 Šiaulių Street II 316, 344
	 Šnipiškės suburb II 242, 276, 
	 278, 331–333
	 Šnipiškių Street II 331+(129), 332
	 Šv. Ignoto Street II 313
	 Šv. Jono Street II 240, 321 
	 Šv. Mikalojaus Street 
	 II 240, 312 
	 Šv. Stepono Street II 269, 322, 
	 348, 349
	 Švitrigailos Street II 325
	 Śnipiszki II 276
	 Tatar Street II 346
	 Tatarskaia Street II 312
	 Tilto Street II 312
	 Tiuremnyi II Lane II 330
	 Tiuremnyi III Lane II 330
	 Totorių Street II 312
	 Trakai Gate II 240
	 Trakų Street II 240, 321+(105)
	 Trocka Street II 321, 349
	 Tsvetnoi Lane II 264, 322, 323
	 Ukmergės Street II 332 (134)
	 Upės Street II 333
	 Užupio Street I 61; II 242, 274, 335

	 Užupis suburb II 242, 274, 302, 
319, 335, 336, 349

	 Vengerskii Lane II 321
	 Vilenskaia Street II 312, 320
	 Vil’komirskaia Street II 331–334
	 Vilniaus Street II 245, 312, 320 
	 Vingrių springs II 283
	 Vingrių Street II 321
	 Virshupe II 334
	 Viršupis II 334
	 Vokiečių Street II 240, 253, 256, 

283, 284, 293 (43), 308, 342
	 Vytenio Street II 325, 329
	 Wielka Street II 309, 310, 317, 318
	 Wiłkomierska Street II 331
	 województwo I 76, 98, 142, 274, 282; 

II 68, 122, 150, 194, 200, 216, 240, 362
	 Zarasų Street II 337
	 Zarech’e suburb II 242, 274+
	 (100, 101), 275 (102–104), 319, 335 

see Užupis
	 Zarechnaia Street II 335
	 Zaval’naia Street II 256, 278, 314, 

317, 320, 321, 323, 349
	 Zawalna Street II 321
	 Zhmudskaia Street II 243, 
	 314–316, 348
	 Zhmudskii Lane II 316
	 Zwierzyniec II 331
	 Žemaitijos Street II 242, 243+(4), 
	 276, 314+(95)–316, 347, 348
	 Žvėrynas II 331
	 Žydų Street II 240, 283, 284 (3), 
	 298 (62), 303–308, 344
	 Żydowska Street II 304+(79)
	 Žygimantų Street II 242, 245, 320
Vilnius Region I 17, 64; II 201
Vil’na see Vilnius
Vil’no see Vilnius
Virbalis I 70
Visei see Veisiejai
Vishtinets see Vištytis
Vishtynets see Vištytis
Vištytis I 18, 39, 66, 72; II 355–359
	 Ilgasis Hill II 357     
	 Jewish Street II 355

	 Kalno Street II 356, 357
	 Sodų Street II 356, 357
Vištytis Lake II 355, 357
Vizgirdo forest I 134
Vladikiškis village II 408
Vobol’niki see Vabalninkas
Vokietija see Germany
Volhynia I 51
Volozhin I 24; II 308
Voŭpa I 48
Vydupis rivulet II 357
Vyžuonos I 242

	W
Warsaw I 53, 62, 63, 181, 183, 199, 
313; II 19, 215, 289, 292 (36–39, 41), 
324, 337, 362, 383 
	 Grand Duchy of Warsaw I 17, 
	 88, 108, 184, 294, 314; II 54, 108, 

234, 356
Warszawa see Warsaw
Wiejsieje see Veisiejai
Wigierski-Sejny powiat II 234
Wilna see Vilnius
Wilno see Vilnius
Wiłkomierz see Ukmergė
Wistiten see Vištytis
Wisztyniec see Vištytis
Wladyslawów see Troškūnai
Włodawa I 51
Wobolniki see Vabalninkas
Wołpa see Voŭpa 
Worms I 70
Wyszogród I 56

	Y
Yabloniv I 57, 58 
Yaneve see Jonava
Yanishki see Joniškis
Yanishok see Joniškis
Yanove see Jonava
Yanovo see Jonava
Yaryshiv I 58, 59, 71
Yelisavetgrad (Kirovohrad) I 64
Ylakiai I 105; II 29, 143, 185, 381
Yonishkel see Joniškėlis
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	 Z
Zabłudów I 48
Zager see Žagarė
Zarasai I 9, 61, 70, 71, 238; II 29, 51, 
143, 184, 361–369
	 apskritis II 362
	 Bajorų Street II 367
	 Dariaus ir Girėno Street II 366
	 Daugpilio Street II 361
	 Dünaburg Street II 361
	 Kuršo Street II 361
	 Pakalnės Street II 366
	 Pliaterytės Emilijos Street II 368 
	 rajonas II 362
	 Salako Street II 361
	 Savanorių Street II 363 (2, 3), 364
	 Sėlių Square II 366, 368
	 Shkol’naia Street II 362+(1)
	 Sinagogos Street II 362, 366
	 Šiaulių Street II 366
Zarasaitis Lake II 361
Zarasas Lake II 361, 366, 368
Zelva I 30, 58
Zetel see Diatlovo
Zezmer see Žiežmariai
Zhager see Žagarė
Zhagory see Žagarė
Zhetl see Diatlovo
Zhezhmer see Žiežmariai
Zhizhmorie see Žiežmariai
Zhizhmory see Žiežmariai
Zhosle see Žasliai
Zhosli see Žasliai

	 Ž
Žadeikių forest I 159; II 32, 35, 
61, 226, 436
Žagarė I 18, 56, 59, 66, 70–72, 166; 
II 318, 348, 371–381 
see also New Žagarė, Old Žagarė
	 Gedimino Street II 373
	 Malūno Street II 373
	 Naujoji Žagarė I 105; II 29, 143, 

185 see also New Žagarė
	 New Žagarė 371–374 (1–3), 375 (5), 
	 376 (6, 7), 377 (8–14), 378 (15–17) 

	 see also Naujoji Žagarė
	 Akmenė Street II 372
	 Avižonio Petro Street II 373, 
	 375, 378
	 Dariaus ir Girėno Street II 372, 373
	 Dvaro Street II 372
	 Kęstučio Street II 373
	 Miesto Square II 373
	 Livonian Street II 372, 373, 374 (3) 
	 Raktuvės Street II 372
	 Vilniaus Street II 372 
	 Old Žagarė II 371–373, 375 (4), 
	 379+(18, 19), 380 (20–23) 
	 Aušros Street II 372
	 Daukanto Street II 373
	 Trumpoji Street II 373, 379
	 Pakalnės Street II 373
	 rajonas II 372
	 Vilniaus Street II 373
Žaliosios forest II 76
Žasliai I 72; II 383–391
	 Bažnyčios Street II 384
	 Kėdainių Street II 383
	 Sinagogų Street II 384
	 starostwo II 383
	 Vilniaus Street II 383
	 Vytauto Street II 384, 386+(6), 389
Žasliai Lake II 383
Žeimelis I 299
Žeimiai I 299
Žemaičių Naumiestis I 12, 23, 39; 
	 II 393–405
	 Pirties Street II 394
	 Sodų Street II 394, 401
Žiedupis River II 121
Žiežmariai I 41; II 384, 407–413
	 Vilniaus Street II 408

	 Ż
Żagory see Žagarė
Żmudź see Samogitia
Żośle see Žasliai
Żyżmory see Žiežmariai
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Index of jewish organizations and movements

Anshei Ḥefets (synagogue)
	 Vilnius II 344

Bedek Bait 
(society for synagogue maintenance)
	 Vilnius II 285

Be’er Heytev (synagogue) 
	 Vilnius II 310

Beit Israel (synagogue)
	 Vilnius II 319, 331 

Beit Musar                
	 Kaunas I 209
	 Vilnius II 309

Gmilut Ḥasadim / Gmilut Ḥesed 
(society for providing loans 
without interest) 
	 Kalvarija I 185 
	 Plungė II 38 
	 Prienai II 56 
	 Vilnius II 283 (2), 302 (72), 308, 

325, 339, 353 

Hasidism / Hasidic synagogues 
I  20, 26, 28, 415
	 Anykščiai I 98, 99
	 Biržai 
		  Habad Lubavich 
		  I 117+(4), 119, 120+(10, 11)
	 Jonava 
		  Habad Lubavich I 150, 151
	 Kaunas I 52, 69, 206, 208, 
	 220-223+(53-64) 
	 Kėdainiai
		  Habad I 244
	 Kupiškis I 273, 274+(1), 277, 
	 278-279+(14-18)

	 Panemunėlis
		  Habad I 26
	 Panevėžys II 20, 22
		  Habad II 21
	 Pandėlys
		  Habad II 21
	 Rokiškis 
		  Habad I 26
	 Šiauliai II 134
	 Širvintos II 150, 151 (2)
	 Troškūnai II 193
	 Ukmergė
		  Habad II 213
		  Habad Lubavich II 201, 213
		  Habad Starosel‘e II 200, 		

	 201+(1)
		  Karlin II 200
		  Koidanov II 201
	 Utena II 216, 217 (1)
	 Vilnius II 283 (2), 297 (58), 

303+(75), 333, 344, 346, 349, 
		  Habad Lubavich I 26; II 294, 
		  303, 312, 317, 321, 328
		  Karlin II 303
		  Koidanov I 26; II 303
		  Liachovich I 26; II 303
		  Slonim I 26; II 303
	 Zarasai II 365
		  Habad Kopust II 365
		  Habad Liady II 365
	 Žasliai II 384, 385 (1), 388-390+
	 (11-16)
	 Žiežmariai II 407

Haskalah / Maskilim 
I 26, 27, 28; II 415, 416
	 Kaunas I 204, 206, 207, 
	 224-228+(65-80)
	 Panevėžys II 22
	 Šiauliai II 130
	 Telšiai II 166

	 Vilnius II 241, 253-261+(35-61), 
318, 319, 321, 331, 345

	 Žagarė II 372

Ḥayei Adam 
(society for studying Ḥayei Adam 
book by Rabbi Avraham Danzig) 
	 Jonava I 150 
	 Kėdainiai I 243, 244
	 Plungė II 38 
 	 Telšiai II 167, 170 (5)
	 Ukmergė II 200, 202
	 Utena II 216 
	 Vilnius II 310, 329

Hakhnasat Kalah 
(society providing dowries 
for poor brides)
	 Kalvarija I 185
	 Vilnius II 316

Hakhnasat Orḥim 
(society for providing hospitality)
	 Marijampolė I 47, 314, 323–326
	 Šiauliai II 130
	 Vilnius II 309

Ḥevra Gemara 
(society for studying Gemara) 
	 Telšiai II 171

Ḥevra Kadisha, Ḥevrat Kabranim, 
Ḥevrat Shamashim (burial society)
	 Biržai I 117 
	 Kalvarija I 185
	 Kėdainiai I 244 
	 Klaipėda I 260 
	 Panevėžys II 21
	 Plungė I 50; II 38, 49
	 Šiauliai II 134, 135
	 Telšiai I 31; II 171
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	 Ukmergė II 200
	 Vabalninkas II 226, 228–231
	 Vilnius I 28, 29; II 282, 283, 290, 
	 293–296, 301, 306, 341, 346
	 Žemaičių Naumiestis II 393, 394

Ḥevra Poalim 
(workers’ association)
	 Marijampolė I 321, 322 
	 Vilnius II 282, 283, 302–304, 344 

Ḥevra Shas 
(society for studying Talmud)
	 Jonava I 150 
	 Klaipėda I 261

Ḥevra Tehilim – (Psalms society)
	 Kalvarija I 185 
	 Kėdainiai I 244 
	 Panevėžys II 22 
	 Šiauliai II 131–133, 134

Ḥevra Torah 
(society for studying Torah)     
	 Panevėžys I 72; II 22, 25–27
	 Vilnius II 306, 309, 344
	 New Žagarė II 372

Ḥevra zokhrei ptirat Moshe 
(society of remembrance 
of Moses’ death)
	 Utena  II 216

Ḥevrat Ein Yaakov 
(society for studying Ein Yaakov book 
by Rabbi Jacob ibn Habib)
	 Kėdainiai I 243, 244

Ḥevrat Mikra 
(society for studying Holy Scriptures) 	

Vilnius II 312

Ḥevrat Mishnayot  
(society for studying Mishnah)
	 Eišiškės I 145 
	 Vilnius II 304, 344 

Ḥosen Yeshuot 
(an association of salesmen in Vilnius)
	 Vilnius II 308

Ḥovevei Zion  
(proto-Zionist movement)
	 Kaunas I 28, 206

Kne Bina (synagogue)
	 Šiauliai II 134, 135 

Knesset Israel 
(political organization 
of Orthodox Jewry)
	 Vilnius II 241

Kova Yeshuah (synagogue)
	 Vilnius II 309

Lomdei Torah (synagogue)
	 Vilnius II 325

Magidei Tehilim 
(Psalms Sayers society)
	 Kaunas I 200
	 Vilnius II 284

Me’angei Shabat 
	 Vilnius 319, 349

Menaḥem Avelim / Niḥum Avelim 
(society for consolation of mourners)
	 Vilnius II 317, 318

Mishmeret Ḥolim 
(association for care of the sick) 
	 Vilnius II 323, 324

Mitnagdic (“Ashkenazim”) 
synagogues
	 Kupiškis I 274+(1)
	 Troškūnai II 193
	 Žasliai II 384
	 Marijampolė I 314

Mizraḥi (Religious Zionist party)
	 Vilnius II 316, 321

Musar movement I 20, 
	 Kaunas I 203, 206, 207+(20), 209
	 Kėdainiai I 242,
	 Klaipėda I 261
	 Salantai II 93
	 Telšiai II 170
	 Vilnius II 274, 309, 
	 Žagarė II 372

Naḥalat Israel (synagogue)
	 Kaunas I 204, 208, 209, 229–231

Ohel Yaakov (synagogue)
	 Kaunas I 12, 27, 48, 50, 53, 70, 204, 

206, 208, 224–228
	 Klaipėda I 261

Or Ḥadash (synagogue)
	 Kaunas I 208

Or Torah (synagogue)
	 Vilnius II 345

Paniminek (synagogue)
	 Kupiškis I 273, 274

Poalei Zion 
(Socialist Zionist organization)
	 Vilnius II 314

Poalei Tsedek 
(workers’ association, synagogue)
	 Biržai I 117
	 Kaunas I 208
	 Vilnius II 344
	 Zarasai II 365, 366

Shaarei Tsiyon (synagogue)
	 Kaunas I 206

Shiv’ah Kru’im (synagogue)
	 Kėdainiai I 244 
 	 Vilnius I 29; II 296
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Shlom Tsiyon (synagogue) 
	 Kaunas I 206

Society of Cheap Hygienic Apartments 
for the Jewish Population
	 Vilnius II 338

Somekh Noflim 
(Upholding the Fallen, Ps. 145:14)
	 Vilnius II 308

Talmud Torah 
(society, school or synagogue)
	 Anykščiai I 98
	 Balbieriškis I 107
	 Kalvarija I 185, 195
	 Kaunas I 199, 205, 206, 209
	 Krekenava I 266
	 Laukuva I 287
	 Merkinė I 330
	 Panevėžys II 22, 25
	 Plungė II 38
	 Ramygala II 73
	 Rietavas I 30; II 80, 81
	 Salantai II 93
	 Seda II 101
	 Šiauliai II 130
	 Širvintos II 150, 151
	 Skaudvilė II 116 
	 Švėkšna II 156
	 Utena II 216
	 Vilnius II 254, 269, 277, 281, 320
	 Žasliai II 384
	 Žemaičių Naumiestis II 394

Tarbut 
(network of Hebrew schools) II 416
	 Alytus I 88
	 Anykščiai I 98
	 Balbieriškis I 108
	 Biržai I 117
	 Daugai I 133
	 Eišiškės I 31, 143
	 Kėdainiai I 244
	 Krekenava I 266
	 Kupiškis I 274

	 Laukuva I 287
	 Marijampolė I 314, 327
	 Merkinė I 330
	 Panevėžys II 25
	 Pasvalys II 31
	 Prienai II 56
	 Raguva II 68
	 Ramygala II 73
	 Salantai II 93
	 Simnas II 110
	 Skaudvilė II 116
	 Šėta II 122
	 Širvintos II 150
	 Švėkšna II 156
	 Ukmergė II 201
	 Utena II 216
	 Veisiejai II 233
	 Zarasai II 366
	 Žasliai II 384
	 Žiežmariai II 408

Tiferet Baḥurim 
(workers’ society)
	 Jonava I 151
	 Kaunas I 203
	 Kėdainiai I 242–244 
	 Šiauliai II 134
	 Vilnius I 28 (5); II 290, 294, 
	 302–304, 344, 352 

Torah Or (synagogue)
	 Panevėžys II 21, 23 

Torat Ḥaim Society 
	 Šiauliai II 135

Tsdakah Gdolah 
(Great charity association)
	 Vilnius II 281, 289, 294, 296, 
	 313, 347

Zivḥei Tsedek (synagogue of butchers)
	 Kaunas I 208 
	 Šiauliai II 134 
	 Ukmergė II 200 
	 Vilnius II 317 

Yavne 
(synagogue in Odessa) I 28
Yavne 
(network of Hebrew religious schools) 
II 417
	 Anykščiai I 98
	 Biržai I 117
	 Joniškėlis I 159
	 Kalvarija I 185
	 Kėdainiai I 242, 244
	 Kupiškis I 274
	 Lazdijai I 294
	 Marijampolė I 314
	 Merkinė I 330
	 Panevėžys II 25
	 Rietavas II 81
	 Seda II 101
	 Šilalė II 146
	 Telšiai II 170 (teachers’ seminary)
	 Ukmergė II 201
	 Žagarė II 373

Yeshiva, kibbutz, kolel
	 Alytus I 88
	 Anykščiai I 98
	 Baranovichi (Ohel Torah) II 302
	 Biržai I 117
	 Brest (Brisk) II 324+(105)
	 Grodno II 272
	 Eišiškės (Kibbuts ha-prushim) 
	 I 143, 147
	 Jonava I 151
	 Kamenets see Slobodka
	 Kaunas, see also Slobodka
		  Kolel prushim I 206, 207, 238
		  Yeshiva of Rabbi Moshe I 200
		  Yeshiva of Rabbi Velvchik 
		  I 200
		  Yeshiva of Rabbi Mordechai 

Volpes I 203
	 Kėdainiai I 242, 244
	 Krekenava I 266
	 Kupiškis I 273
	 Lazdijai I 294
	 Łomża II 311, 325
	 Merkinė I 330
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	 Mir II 324
	 Navahrudak (Novardok) 
	 II 334
	 Ostrów Mazowiecka II 308
	 Ukmergė I 65
	 Panevėžys 
		  Kibbutz of Rabbi Yitsḥak 		

	 Yaakov Rabinovich II 23
		  Yeshiva II 23, 25
	 Plungė II 38
	 Prienai II 56
	 Raguva II 68
	 Rietavas II 81
	 Seda II 101
	 Skaudvilė II 116
	 Slobodka (Vilijampolė)
		  Knesset Beit Yitsḥak 
		  I 207, 238; II 330
		  Knesset Israel I 202 (10), 
		  207–211+(24-26), 238
	 Šiauliai II 132
	 Švėkšna II 156
	 Telšiai (Telz) 
		  Kolel II 170, 171
		  Mechina II 170, 171, 172, 
		  183-184+(44-46)
		  Yeshiva II 168-172+(4), 
		  181-182+(37-43)
	 Ukmergė II 201, 202+(2)
	 Utena (Ateret Benyamin) II 216
	 Vilnius
		  Council of Yeshivas II 242, 
		  310, 346
		  Great Yeshiva in the ghetto 
		  II 316
		  Kibbutz in the New Kloyz 
		  (Yesod) II 297
		  Kolel in the Ḥevrah Torah 	
		  Kloyz II 306
		  Lubavich Yeshiva in Opatov’s 	

	 Synagogue II 313
		  Ramayles Yeshiva II 304 (80), 	

	 305, 321, 323+(107), 324, 
		  345, 348
		  Small Yeshiva in the ghetto 
		  II 316

		  Yeshiva of Rabbi Israel  		
	 Gintsburg in Zarech’e 

		  II 274, 319
		  Yeshiva in the New Kloyz 		

	 (Yesod) II 296
		  Yeshiva in Parnes’ Kloyz 
		  II 308
		  Yeshiva in the Butchers’ 
		  Kloyz II 317
		  Yeshiva in David Strashun’s 
		  Kloyz II 321
		  Yeshiva in Novogoroder 
		  Beit Midrash II 327
		  Yeshiva in Virshubskaia 
		  Synagogue II 334
		  Yeshiva of Forty II 345
		  Yeshiva of Rabbi Meir 
		  Korelits in Poplaver 
		  Beit Midrash II 337
	 Volozhin I 24; II 308, 417
	 Warsaw (Beit Shmuel) II 324

Zionism I 27, 28, 36, 56; II 143, 416
	 Kaunas I 206
	 Klaipėda I 261
	 Šilalė II 146
	 Telšiai II 175
	 Vilnius II 241, 314, 315, 316, 
	 321, 324
	 Žagarė II 372






